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Gotovo tri milijuna kuna za sufinanciranje stolarije i 
fasade građanima te ekološku javnu rasvjetu 2. st 
GRAD ČIPKE | ČIPKARSTVA 15. JUBILARNA VATROGASNA VJEŽBA 
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Osim posjetitelje Festival čipke 17. str. Lepoglavski vatrogasci 
oduševio i visoke uzvanike odmjerili snage 12. str. 
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Drage Lepoglavčanke 
i Lepoglavčani, 


bliži nam se prosinac, mjesec u kojem 
ćemo 16. godinu zaredom obilježiti Dan 
grada. I ove godine pripremljen je raznolik 
program kako bismo se prisjetili na višesto- 
ljetnu kulturnu tradiciju Lepoglave, grada 
koji danas u svom okruženju prednjači u 
iskorištavanju europskih fondova čime smo 
pokazali da za nas ima mjesta i u moder- 
noj Europi. Tom prigodom na svečanoj će 
se sjednici okupiti gradski vijećnici kako 
bi uručili priznanja zaslužnim građanima 
i tvrtkama koji su svojim zalaganjem pro- 
movirali Lepoglavu u zemlji i inozemstvu. 
Inspiraciju ponajviše nalazimo u životima 
svojih predaka, poštujući našu baštinu, pa 
smo ovogodišnji gradski praznik, ujedno i 
Dan župe, odlučili posvetiti Ivanu Krstite- 
lju Rangeru i 260. obljetnici njegove smr- 
ti. Kako je Lepoglava svojevrsna galerija 
Rangerova stvaralaštva, ovom obljetnicom 
želimo ukazati na izniman doprinos pavlin- 
skog crkvenog reda ne samo na vjerskom 
i duhovnom području nego i na unapredi- 
vanju prosvjete, znanosti i umjetnosti u hr- 
vatskom narodu. U ovom broju Gradskog 
lista prenosimo dosadašnje aktualnosti u 
području gospodarstva, komunala i druš- 
tva, ali i dio ugođaja s održanog 17. Medu- 
narodnog festivala čipke koji također čini 
važan dio razvoja lepoglavske baštine i nje- 
zin je neizostavan pečat. 


Gradonačelnik 
Marijan Škvarić 
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Fond za zaštitu okoliša 
i energetsku  učinkovi- 
tost odobrio je još jedan 
projekt Grada Lepogla- 
ve. Riječ je o energetski 
učinkovitoj i ekološkoj 
javnoj rasvjeti u vrijedno- 
sti od_ 504.061,84 kune 
od čega Fond sufinancira 
297.363,35 kuna, a osta- 
tak Grad. Od ukupno 93 
prihvaćena projekta Le- 
poglava je po ostvarenim 
bodovima zauzela sedmo 
mjesto, a sredstva Fonda 
uložit će u izgradnju novih 
instalacija javne  rasvje- 


Lepeglayski 


FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA I ENERGETSKU UČINKOVITOST Lepoglavi odo- 
bren još jedan vrijedan projekt 


Ekološka javna rasvjeta 
za 17 ulica na području 
Lepoglave 


Od 93 prihvaćena projekta Lepoglava je po ostvarenim 
bodovima zauzela visoko sedmo mjesto što je još jed- 
nom dokazalo da Lepoglava doista jest grad projekata. 


te te za rekonstrukciju i 
modernizaciju postojećih 
sustava javne rasvjete. - 
Tehničko rješenje obuhvaća 
zamjenu dotrajalih živinih 
svjetiljki snage 125 W i pre- 
dimenzioniranih visokotlač- 
nih natrijevih svjetiljki sna- 
ge 150 W sa svjetiljkama 
nove generacije snage 70 W 
te montažom dodatnih svje- 
tiljki na neiskorištene stu- 
pove niskonaponske mreže. 
Nema građevinskih radova 
u smislu novih stupova i ka- 
blova, već će se vršiti samo 
modernizacija i usklađenje 


s važećom svjetlotehničkom 
normom — objasnio je gra- 
donačelnik Marijan Škva- 
rić. Energetski učinkovita 
i ekološka javna rasvjeta 
provodit će se na trasama 
sljedećih ulica: Borje, Je- 
les, Frankopanska, Geč- 
kovec, Radnička, 
gradska, Čret, Trg kralja 
Augusta Še- 
noe, Antuna Mihanovića, 


Vino- 
Tomislava, 


odvojak Augusta Šenoe, 
Varaždinska, 
braće Radić, Gorica, Lju- 
devita Gaja, bana Jelačića 
i Hrvatskih pavlina. 


Sestranec, 


GRAD I FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA I ENERGETSKU UČINKOVITOST Završio 
natječaj namijenjen građanima 


Dva milijuna kuna za 
sufinanciranje fasada i 


stolarija građana 


Projektom je predviđeno subvencioniranje zamjene po- 
stojeće ili ugradnja nove energetski učinkovite stolarije 
te izrade na na obiteljskim kućama. 


Na temelju provedenog 
Javnog poziva za sufinan- 


ciranje primjena mjera 
energetske učinkovitosti 
u obiteljskim kućama na 
području grada Lepoglave 
pravo na korištenje sred- 
stava projekta ostvaruju 
42. podnositelja prijava 


ukupne vrijednosti od 
2,361.026,37 kuna. Na 
objavljeni poziv za projekt 
»Povećanje energetske 
učinkovitosti obiteljskih 
kuća na području grada“ 
dostavljeno je 58 prijava. 
Prilikom ocjenjivanja pri- 
java povjerenstvo je odba- 


cilo 15 prijava kao nepot- 
pune, a nad preostale 43 
izvršilo provjeru na tere- 
nu. Tom prilikom jedna je 
prijava odbijena zbog ne- 
usklađenosti prijavljenih 
podataka i zatečene situ- 
acije na terenu. Odabrani 
korisnici sklopit će ugovor 
s Gradom kojim će se utvr- 
diti iznos sredstava koji 
subvencionira Grad, na- 
čin plaćanja te vremenski 
rok za realizaciju projekta. 
Ovaj projekt energetske 
učinkovitosti još je jedan 
pokazatelj proaktivne po- 
litike Grada u korist svo- 
jih građana jer će se svaka 
kuna utrošiti isključivo 
za projekte građana što 
doslovno znači da će oni 
dobiti zadnju kunu iz spo- 
menutog natječaja. 


Lepeglavski 


BUKUREŠT Službeni posjet Bukureštu 


Razvoj suradnje Hrvatske 
i Rumunjske 


Saborski zastupnik i gradonačelnik Lepoglave Marijan 
Škvarić na poziv predsjednika Hrvatskog sabora Josipa 
Leke u Bukureštu se sastao s predstavnicima Hrvata, 
ali i brojnim visokim političkim dužnosnicima. 


Predsjednik Hrvatskog 
sabora Josip Leko u prat- 
nji saborskog zastupnika i 
gradonačelnika Lepoglave 
Marijana Škvarića od 3. 
do 5. studenog službeno je 
posjetio Bukurešt. Razlog 
posjeta bio je susret s pred- 
stavnicima Hrvata u Ru- 
munjskoj na kojem su ista- 
knute velike mogućnosti za 
razvoj suradnje između Hr- 
vatske i Rumunjske, pose- 
bice sada kada je Hrvatska 
punopravna članica Europ- 


ske unije. Također su se sa- 
stali sa svojim domaćinom, 
predsjednikom — Zastup- 
ničkog doma rumunjskog 
Parlamenta  Valeriuemom 
Stefanom  Zgonemom i 
potpredsjednikom ru- 
munjskog Senata Crinom 
Antonescoum. Primio ih je 
i ministar vanjskih poslova 
Titus Corlatean te potpred- 
sjednik rumunjske Vlade i 
ministar za regionalni ra- 
zvoj i javnu upravu Liviu 
Dragane. Na sastanku s hr- 


vatskom veleposlanicom u 
Rumunjskoj Andreom Gu- 
stovac Ercegovac istaknuto 
je da je ovaj posjet snažan 
poticaj razvoju parlamen- 
tarnih odnosa, ali i uku- 
pnih odnosa između dviju 
država. - Nove rumunjske 
partnere zanimalo je sve o 
hrvatskom modelu JPP-a te 
o našim iskustvima iz pod- 
ručja EU fondova u čemu smo 
uspješniji od njih - rekao je 
Škvarić. 

Osim što posjeti poput 
ovih razvijaju međudržav- 
ne odnose, prilika je to i 
za stvaranje novih prija- 
teljstava na lokalnoj razini 
poput onog koji Lepoglava 
ima s Poljskom, sloven- 
skim pograničnim područ- 
jima te zemljama sudio- 
nicama —— Međunarodnog 
festivala čipke. Stoga ne bi 
iznenadilo da novi prijatelj 
ili partner bude upravo Ru- 
munjska. 


DeM INTERNATIONAL Nova međunarodna organizacija 


Grad Lepoglava partner 
na projektu Međunarodni 
centar za iskustveno učenje 


Kroz ovaj oblik međunarodne suradnje Lepoglava će 
koordinirati Uredom za Hrvatsku preko kojeg će omo- 
gućiti veću mobilnost radne snage, pomoć pri traženju 
posla 1 razne modele povećanja radnog iskustva i po- 


trebnih vještina. 


Europska = perspektiva 
Lepoglave, kao i projekti 
na europskoj razini u ko- 
jima sudjeluje i Grad Le- 
poglava, sve su redovitiji i 
konkretniji što potvrđuje i 
angažman zamjenika gra- 
donačelnika Hrvoja Kova- 
ča koji je u Ateni zajedno s 
lokalnim partnerom, Neza- 
visnom udrugom mladih, 
potpisao — dokumentaciju 
za pokretanje velike među- 
narodne organizacije DeM 
International — Međuna- 
rodnog centra za iskustve- 
no učenje. DeM će imati 
glavno sjedište u Istanbu- 
lu, ali i urede u zemljama 
članicama u kojima će lo- 


kalne organizacije koordi- 
nirati aktivnosti promocije 
iskustvenog učenja razvo- 
jem programa i projekata 
iz područja obrazovanja i 
društvenog poduzetništva. 
Statut je potpisalo sedam 
organizacija iz Turske, Grč- 
ke, Litve, Slovenije, Hrvat- 
ske i Estonije, a tijekom 
narednih šest mjeseci isto 
će učiniti još devet organi- 
zacija ne samo iz Europe. 
- Prva konkretna aktivnost 
je višegodišnji projekt s Uni- 
jom za Mediteran preko ko- 
jeg ćemo formirati europsku 
mrežu za iskustveno učenje 
raznim  certificiranim  su- 
stavima kao što je ECVET 


(Europski kreditni sustav u 
strukovnom obrazovanju i 
osposobljavanju) — kazao 
je nakon povratka Kovač. 
Ulaskom u Europsku uni- 
ju Hrvatska, ali u ovom 
slučaju primarno Lepogla- 
va, postaje ravnopravnim 
partnerom na ovakvim ini- 
cijativama koje treba isko- 
ristiti, tim više jer razvoj 
međunarodne suradnje 
može pokazati dobre re- 
zultate na svim područjima 
djelovanja. - Vjerujem da 
će ova inicijativa biti nešto 
što će nam pomoći u razvoju 
našega grada — zaključio je 
zamjenik gradonačelnika. 
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JAVNA RASPRAVA Izmjene i dopune Prostornog 


plana 


Novi Prostorni plan 
uređenja grada 
Lepoglave dostupan 
na uvid svim 


građanima 


Prostorniplankaodokumentkojidefinira 


dugoročno 


uređenje 


komunalnog, 


gospodarskog i društvenog segmenta 
nekog područja podložanje promjenama 
svakih četiri do pet godina. 


Kako bi se usuglasili 
s institucijama, tvrtka- 
ma i prije svega s gra- 
danima, u ponedjeljak, 
30. rujna, na inicijativu 
Grada održana je javna 
rasprava o izmjenama i 
dopunama Prostornog 
plana uređenja grada 
Lepoglave. Na temelju 
zaprimljenih zahtjeva 
gradana ovim se izmje- 
nama u okviru novog 
zakona o legalizaciji 
želi poistovjetiti situaci- 
ju na terenu s onom u 
Prostornom planu. - Na 
ove izmjene i dopune 
Prostornog plana utje- 
če i nedavno članstvo 
u Europskoj uniji jer 
nam se već iduće godi- 
ne otvaraju mogućnosti 
razvijanja = kvalitetnih 


potencijala i projekata. 
Kako Crad Lepoglava 
ima izuzetno dobar od- 
nos prema europskim 


fondovima, što potvr- 
duje čak 14 projekata, 
znam da je nemoguće 
krenuti u realizaciju 
istih ako nismo zado- 
voljili prvi uvjet - kom- 
pletno vlasništvo nad 
određenim zemljištem. 
Ne govorim to samo u 
slučaju Grada, nego je 
to bitno i za gospodar- 
stvenike koji isto mogu 
prijaviti svoje projekte 
- objasnio je gradona- 
čelnik Marijan Škvarić. 
Uime Županijskog za- 
voda za prostorno ure- 
divanje, kao izrađivača 
Prostornog plana, Tanja 
Martinec = prezentirala 
je kartografski prikaz 
novih izmjena, a svi 
zainteresirani grada- 
ni mogu doći na Grad 
gdje će imati uvid u de- 
taljan prikaz karte no- 
e Plana. 
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Lepeglayski 


3. i 4. SJEDNICA GRADSKOG VIJEĆA Vijećnici donijeli novu Odluku o komunalnom doprinosu, a nakon dva skidanja s dnevnog reda i peticije mještana, konačno je prihvaćeno darovanje zemljišta u Kameničkom Podgorju 


Prihvaćen darovni ugovor župe sv. Bartola, 


Usprkos negodovanju oporbe Gradsko vijeće 
donijelo novu Odluku o komunalnom doprinosu 


U utorak, 17. rujna, ma- 
ratonska petosatna treća 
sjednica = lepoglavskoga 
Gradskog vijeća započe- 
la je burnom raspravom 
zbog prijedloga Roberta 
Mačeka uime Kluba zastu- 
pnika HDZ-HSP-HSS da 
se s dnevnog reda skine 
točka o prihvaćanju da- 
rovanja dviju nekretnina 
u Kameničkom  Podgor- 
ju Gradu Lepoglavi od 
župe Kamenica. Vijećnik 
Maček prijedlog je obra- 
zložio činjenicom da od 
Jedinstvenog — upravnog 
odjela još nisu dobili tra- 
žene dokumente za dječje 
igralište koje je Grad iz- 
gradio na tom zemljištu. 
Gradonačelnik — Marijan 
Škvarić, kao predlagatelj 
te točke dnevnog reda, 
naveo je da ovaj darovni 
ugovor izrazito doprinosi 
razvoju Lepoglave, pose- 
bice Kameničkog Podgor- 
ja. - Na temelju inicijative 
mještana i članova Mjesnog 
odbora Kameničko Podgorje 
ukazano je da se suočavaju 
s problemom neadekvatnog 
prostora za rad mjesnog 
odbora, a, s druge strane, 
tamošnja se djeca igraju na 
raskrižju ceste zbog nepo- 
stojanja igrališta. U dogovo- 
ru s mještanima i župnikom 
Jočem definirali smo kako bi 
to zemljište bilo pogodno za 
društveni dom i malo igra- 
lište. Još jednom zahvalju- 
jem župniku Joču i Biskupiji 
što su bez ikakve naknade 
ustupili to zemljište kako 
bi se moglo prionuti izradi 
projektne = dokumentacije 
za dobivanje građevinske 
dozvole, a time i ishodovati 
sredstva iz resornog mini- 
starstva i fondova Europske 
unije. Na ovaj način činite 
štetu mještanima Kamenič- 
kog Podgorja jer su odba- 
civanjem te točke dnevnog 


reda izgubljene dvije godine 
do ponovnog raspisivanja 
fondova — napomenuo je 
gradonačelnik. 


Mještani ogorčeni 
Sjednici Vijeća bili su 
prisutni članovi Mjesnog 
odbora Kameničko Pod- 
gorje kao i njihov pred- 
sjednik Stjepan Juren koji 
uzastopno odbacivanje 
darovnog ugovora smatra 
sramotnim. - Napokon smo 
maknuli djecu s raskrižja, 
a igralište je svakim danom 
puno. Sad je ispalo da se 
preko tog zemljišta, koje je 
darovano nama, prepucava- 
ju na sjednicama Vijeća uz 
opravdanje da vladajuća ko- 
alicija misli da zaslužujemo 
bolje - ogorčen je Juren. 
Na to je predsjednik 
Gradskog vijeća Željko 
Šoštarić izjavio da vlada- 
juća koalicija smatra kako 
postoje nepravilnosti oko 
samog darovnog ugovora. 


- To zemljište je na ne- 
pristupačnom mjestu. To 
zemljište nije u vlasništvu 
Grada i ono nije pogodno za 
dječje igralište. To zemljište 
je u jarku, a na njemu je na- 
pravljeno neko polurješenje 
u svrhu izbora. Nas zani- 
ma troškovnik pripremnih 
radova na tom igralištu, 


“Osigurajmo ljepše i 


U ponedjeljak, 14. listo- 
pada, predsjednik Mjesnog 
odbora Kameničko Podgor- 
je Stjepan Juren predao je 
gradskoj upravi Lepoglave 
peticiju sa 152 potpisa mje- 
štana Kameničkog Podgorja. 


Tom peticijom od predsjed- 
nika Gradskog vijeća Željka 
Šoštarića i koalicije HDZ- 
HSS-HSP zatražili su da pri- 
hvate darovanje zemljišta 
od Varaždinske biskupije i 
omoguće izgradnju društve- 


ograde, dječjih igrala i koša. 
Zalažemo se da Kameničko 
Podgorje dobije pravo igra- 
lište koje bi bilo primjere- 
no za sportske aktivnosti. 
Također, društveni je dom 
zamišljen na neadekvatnom 
mjestu i o tom društvenom 
domu ne mislimo ništa. Ne- 
mamo nikakvog razloga da 
ne slušamo volju mještana 
Podgorja, ali problem je u 
tome što mislimo da postoji 
trunčica sumnje u nezakoni- 
tosti jer nemamo relevantne 
podatke o utrošenim sred- 
stvima u to igralište - sma- 
tra Šoštarić. 


Sporna odluka 

Burnu raspravu izazva- 
la je i Odluka o izmjena- 
ma i dopunama Odluke o 
komunalnom doprinosu 
kojom vijećnik Robert 
Maček (HDZ) za plaćanje 
komunalnog = doprinosa 
na području grada Lepo- 
glave predlaže četiri zone 
raspoređene po ulicama. 
Ovisno o pogodnosti po- 
ložaja određenog područja 
i stupnju opremljenosti, 
objektima i uređajima ko- 
munalne 
u prvoj zoni komunalni 
doprinos za stambeni pro- 
stor iznosi 20 kuna, u dru- 
goj zoni 15 kuna, u trećoj 
zoni 10 kuna, a u četvrtoj 


bolje sutra 


nog doma i uređenje dječ- 
jeg igrališta na tom područ- 
ju. Naime, sporna točka o 
prihvaćanju darovanja župe 
Kamenica dviju nekretnina 
u Kameničkom Podgorju 
gradu Lepoglavi dva je puta 


infrastrukture 


zoni 5 kuna. 

Iako je točka prihvaće- 
na, na raspravi je Zorislav 
Rodek (HNS) skrenuo pa- 
žnju da je Klub vijećnika 
HNS tražio da se ta točka 
izuzme s dnevnog reda 
jer treba odraditi kvali- 
tetnu javnu raspravu s 
građanima na koje se ta 
Odluka odnosi. Također, 
napomenuo je da je kon- 
cept Odluke napravljen 
bez uključivanja mjesnih 
odbora koji najbolje zna- 
ju svoje područje rada. U 
Odluci, tvrdi Rodek, nije 
uzet u obzir i pad natali- 
teta te slaba naseljenost 
pojedinih sela. Raspravi 
se priključio i gradona- 
čelnik Škvarić koji je vi- 
jećnicima objasnio da je 
komunalni doprinos (što 
nije komunalna naknada!) 
prema Zakonu o komunal- 
nom gospodarstvu defini- 
ran kao novčano davanje 
koje se uplaćuje za građe- 
nje i korištenje objekata i 
uređaja komunalne infra- 
strukture (za javne povr- 
šine, nerazvrstane ceste, 
groblja i krematorije te 
javnu rasvjetu). - Također, 
nelogično je da se za kuće 
za odmor, imale ili ne imale 
one struju ili vodu, za prvu 
zonu plaća doprinos od 24 
kuna po kubnom metru, a za 
četvrtu zonu samo 10 kuna. 
Po mojem mišljenju za kuće 
za odmor trebao bi biti isti 
iznos doprinosa. Tražimo 
da se pričeka izrada Pro- 
stornog plana u kojem će 
biti definirane građevinske 
zone i zone privremenog 
stanovanja po kojima ćemo 
onda kartografski definirati 
zone komunalnog doprino- 
sa. Moramo gledati na rav- 
nomjeran razvoj Lepoglave, 
ali prema ovoj Odluci koliko 
se doprinosa bude uplatilo 
po zonama, toliko će se i ulo- 


žiti u održavanje komunal- 
ne infrastrukture u toj zoni 
- izjavio je gradonačelnik. 


Gradski razvojni projekti 

Vijećnicima je gradona- 
čelnik prezentirao točku 
dnevnog reda koja se od- 
nosila na razvojne pro- 
jekte Grada Lepoglave, a 
u sklopu koje je navedeno 
20 projekata koje Grad re- 
alizira ili su u fazi izrade 
projektne dokumentacije 
i koji će se prijaviti na na- 
tječaje resornih ministar- 
stava ili fondova Europske 
unije. Za sve odobrene 
projekte Grad će dobiti 
bespovratnu novčanu po- 
moć koja će namjenski biti 
utrošena za realizaciju 
istih. Velika većina pro- 
jekata bit će sufinancira- 
na u manjem postotku iz 
gradskog proračuna dok 
će onaj znatno veći dio fi- 
nancirati Europska unija 
ili ministarstva. Tom pri- 
likom gradonačelnik je na- 
glasio kako svega osam za- 
poslenih u Jedinstvenom 
upravnom odjelu provodi 
te projekte uz redovnu 
djelatnost, a tu je i Pro- 
jektni ured koji pripremu 
projektne dokumentacije 
odrađuje besplatno što bi 
Grad inače platio u pro- 
sjeku oko 45.000 kuna po 
projektu. Međutim, pred- 
sjednik Gradskog vijeća 
Željko Šoštarić mišljenja 
je da treba oprezno pristu- 
piti razvojnim projektima. 
- Svi ti projekti jako puno 
koštaju. Primjerice, za pro- 
jekt sportskog centra Gra- 
ssroots, za koji Grad mora 
sufinancirati značajna sred- 
stva, mislimo da je to velik 
izdatak. Mi nismo protiv tih 
projekata, ali za njih tra- 
žimo opravdanje - smatra 
Šoštarić. 


našim najmlađima» 


bila skinuta s dnevnog reda 
sjednice Gradskog vijeća 
Lepoglave što je prolongira- 
lo apliciranje projekta druš- 
tvenog doma, a time i samu 
izgradnju. Clanovi mjesnog 
odbora zajedno s građanima 


Kameničkog Podgorja pre- 
dali su peticiju pod nazivom 
,Osigurajmo ljepše i bolje 
sutra našim najmlađima“ 
kako bi vladajućoj koaliciji 
ukazali na važnost tih proje- 
kata u njihovu području. 


Lepeglavski 
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a velik dio sjednice utrošen na preporuke 
gradonačelniku 


U srijedu, 23. listopada, 
na još jednoj višesatnoj 
sjednici Gradskog vijeća 
Grada Lepoglave vijećnici 
su raspravljali o 18 točaka 
dnevnog reda među kojima 
se nalazio sporni ugovor o 
darovanju zemljišta župe 
Kamenica Gradu Lepoglavi. 
Nakon što je točka na pri- 
jašnje dvije sjednice skinuta 
s dnevnog reda vijećnici su 
jednoglasno prihvatili da- 
rovnicu zemljišta u Kame- 
ničkom Podgorju. Vijećnici 
koalicije HDZ-HSS-HSP na 
prihvaćanje darovnice odlu- 
čili su se jer smatraju da su 
od Jedinstvenog upravnog 
odjela dobili traženu doku- 
mentaciju o  sveukupnim 
troškovima. Prilikom usva- 
janja dnevnog reda pred- 
sjednik Gradskog vijeća Želj- 
ko Šoštarić predložio je da se 
ubaci još jedna točka kojom 
se gradonačelnika Marijana 
Škvarića poziva da podnese 
izvješće o prodaji gospodar- 
skog zemljišta u Poslovnoj 
zoni 2011. godine tvrtkama 
Klasa i Skala. Ovakvim na- 
činom rada gradonačelnik 
je izrazio veliko nezadovolj- 
stvo jer često predlaganje 
dopuna dnevnog reda sjed- 
nice izaziva nered u radu 
Gradskog vijeća te je skre- 
nuo pažnju Šoštariću da su 
ga ovim prijedlogom trebali 
ranije upoznati i predložio je 
tematsku sjednicu o gospo- 
darstvu. 


Vijećnička pitanja 

Anka Žulić (HDZ) na 
aktualnom je satu izrazi- 
la nezadovoljstvo građana 
Frankopanske ulice, Pur- 
ge, Jelesa, Jazbine i osta- 
lih okolnih ulica na način 
održavanja niskonaponske 
mreže, odnosno stanjem do- 
trajalih električnih stupova 
koje su u nadležnosti Elek- 
tre. Gradonačelnik Škvarić 
objasnio je da tamo gdje su 
stupovi koji služe za opskr- 
bu kućanstava strujom Grad 
nema što tražiti. - Tek nakon 
rekonstrukcije niskonaponske 
mreže Grad može na stupo- 
ve postaviti javnu rasvjetu i 
brinuti se o njoj, a mi ćemo 
urgirati kod Elektre da se poje- 
dini nedostaci na koje građani 
upozoravaju što prije otklone 
- objasnio je gradonačelnik. 


Vijećnika Roberta Dukari- 
ća (HDZ) zanimala je koordi- 
nacija predsjednika mjesnog 
odbora i gradonačelnika ve- 
zano za radove na terenu te 
zbog čega komunalne službe 
ne mogu potpisati nalog za 
kamion šljunka, a da se za to 
ne pita gradonačelnika. Na 
to je gradonačelnik objasnio 
da za kamion ne bi trebalo 
biti nikakvog problema, ali 
da se za ostale radove mora- 
ju poštivati unaprijed odre- 
đeni prioriteti. 

Stanje nogostupa na rela- 
ciji od lepoglavske osnovne 
škole do tvornice Lepa za- 
brinulo je vijećnika Željka 
Breškog (HSP) te je postavio 
gradonačelniku upit zbog 
čega se ne krene u presvlače- 
nje te dionice. Uz to, pozna- 
to je da se taj nogostup teško 
čisti od snijega. Gradonačel- 
nik je zamolio za strpljenje. 
Budući da će ispod tog no- 
gostupa biti smještene cije- 
vi kanalizacijskog sustava, 
ne bi imalo smisla uređivati 
taj nogostup prije samog 
zahvata. Što se tiče čišćenja 
snijega, dio problema je u 
tome što je ta prometnica u 
ingerenciji Županijske upra- 
ve za ceste. Kako ne postoji 
razmak između nogostupa 
i prometnice, sav očišćeni 
snijeg baca se na nogostup 
pa ga čak moraju odvoziti 
kako bi ga uklonili. 

Zamjenika gradonačelni- 
ka Hrvoja Kovača vijećnik 
Siniša Štefičar upitao je o 
novom načinu financiranja 
udruga. - Udruge će prijaviti 
konkretne programe i projek- 
te s transparentnim načinom 
izvještavanja o utrošenim fi- 
nancijskim sredstvima uz oba- 
vezno potpisivanje ugovora o 
donaciji, odnosno provođenju 
projekta. Time se osigurava 
da se sav dodijeljen iznos iz 


gradskog proračuna utroši u 
skladu s odobrenim projektom 
- odgovorio je Kovač i dodao 
da će se udruge na taj način 
pripremiti za traženje i do- 
bivanje financijskih sredsta- 
va i iz drugih izvora jer su 
obrasci na kojima programe 
i projekte prijavljuju Gradu 
identični obrascima za pri- 
javu programa i projekta mi- 
nistarstvima. 

- U vrijeme predizborne 
kampanje zalagali ste se da 
na području grada Lepoglave 
ne bude više toliko zapuštenih 
površina te za razvoj stočar- 
stva i poljoprivrede. Znamo da 
za uzgoj stoke najčešće trebaju 
velike građevine. Po Odluci o 
izmjenama i dopunama o ko- 
munalnom doprinosu grad Le- 
poglava podijeljen je na četiri 
zone pri čemu se u prvoj zoni 
plaća četiri puta veći doprinos 
u odnosu na četvrtu zonu. Pi- 
tam vas hoćete li se založiti 
za izmjenu Odluke o komu- 
nalnom doprinosu kako bi svi 
oni koji se žele baviti poljopri- 
vrednom proizvodnjom imali 
iste uvjete? - pitao je vijećnik 
Zorislav Rodek (HNS) pred- 
sjednika Gradskog vijeća 
Željka Šoštarića. - Da bismo 
išli u neke promjene, potreb- 
ne su nam informacije koje 
vrlo teško dobivamo. Imamo 
strategiju i planove koji će biti 
predstavljeni u dogledno vrije- 
me. Poljoprivreda i stočarstvo 
bit će nam prioritet. Svi oni 
koji se ozbiljnije žele baviti sto- 
čarstvom i poljoprivrednom 
proizvodnjom imat će podršku 
naše vladajuće koalicije i pred- 
lažem im da nam se obrate. 
Sredstva će se dodjeljivati pre- 
ko subvencija - odgovorio je 
predsjednik Vijeća Šoštarić. 

Vijećnika Alojza Gredelja 
(SDP) zanimalo je u kojoj je 
fazi projekt Povećanja ener- 
getske učinkovitosti = obi- 


teljskih kuća na gradskom 
području. Odgovarajući na 
upit gradonačelnik Škvarić 
opovrgnuo je glasine kako 
će se projekt Povećanja 
energetske = učinkovitosti 
obiteljskih kuća na grad- 
skom području provoditi 
periodično, svake dvije go- 
dine. - To ovisi o Fondu zašti- 
te okoliša i energetske učin- 
kovitosti u čije ime ne mogu 
govoriti - dodao je Škvarić. 


Ostala pitanja 

Nakon pitanja i prijedloga 
vijećnici su donijeli Odluku 
o osnivanju i imenovanju 
članova Povjerenstva za 
procjenu šteta od elemen- 
tarnih nepogoda te Program 
modernizacije i asfaltira- 
nja nerazvrstanih cesta na 
gradskom području vrijedan 
800.000 kuna na temelju 
kojeg se planiraju asfaltirati 
spojna cesta Bednjica - opći- 
na Bednja i odvojak Hrašći- 
ca u MO-u Gornja Višnjica, 
dionica Biškupi - Majski u 
MO-u Donja Višnjica i cesta 
Antekolovići u MO-u Žarov- 


nica. Donesena je i Odluka 
o otkupu nekretnina, riječ 
je o dvjema livadama, za iz- 
gradnju ceste na dionici Ma- 
žuranićeva ulica - gradsko 
groblje u Lepoglavi kojom se 
propisuje tržišna cijena od 
50 kuna za četvorni metar 
zemljišta. 


Preporuke Gradonačelni- 
ku 

Na kraju se raspravlja- 
lo o preporukama koje su 
izazvale  žustre rasprave, 
a koje nisu česta točka na 
sjednicama dnevnog reda. 
Prva na dnevnom redu bila 
je preporuka vezana za Le- 


poglavski gradski list kojom 
se poziva gradonačelnika da 
raskine postojeće ugovore 
za usluge pripreme i tiska- 
nja Gradskog lista između 
Grada Lepoglave i TKIC-a te 
da izvan snage stavi Odluku 
o imenovanju glavne ured- 
nice. Ujedno, u preporuci 
se pozivaju gradonačelnik i 
predsjednik Gradskog vije- 
ća da pripreme optimalan 
način izdavanja Lepoglav- 
skoga gradskog lista. Potom 
je slijedila rasprava o prepo- 
ruci o uređenju, ustrojstvu 
i djelokrugu upravnih tijela 
Grada i TKIC-a. Njome se 
preporuča gradonačelniku, 
predsjedniku Vijeća i pročel- 
nici JUO-a da osnuju radne 
skupine koje bi Gradskom 
vijeću pripremile optimalne 
izmjene uređenja, ustrojstva 
i djelokruga upravnih grad- 
skih tijela te reorganizaciju 
TKIC-a. I dok vladajuća ko- 


TI 


alicija tvrdi da preporuke ne 
obvezuju = gradonačelnika, 
oporba tvrdi da preporuka- 
ma nije mjesto na sjednici 
Gradskog vijeća. - Izražavam 
čuđenje jer umjesto da se na 
sjednicama bavimo  zakon- 
skim odredbama, mi se bavi- 
mo preporukama. Tražio sam 
zakonsko tumačenje za pre- 
poruke jer u njima ima mnogo 
dvoznačnosti i nedorečenosti, 
a ja sam kao gradonačelnik 
odgovoran za svoje postupke - 


rekao je Škvarić. 
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SAJAM POSLOVA U VARAŽDINU Grad predsta- 


vio svoje potencijale 


Lepoglava primjer 
poticanja Zapošjevanja 


Hrvatski zavod za zapošljavanje i ove je 
godine organizirao Sajam poslova koji se 


održao u srijedu, 30. 


iona u dvorani 


Gospodarske škole u Varaždinu. 


Grad Lepoglava sudjelo- 


vao je na _6. Sajmu poslova 
Varaždinske županije kao 
sudionik, ali i kao jedan od 
partnera tog Sajma. Grad kao 
jedinica lokalne samouprave 
ne zapošljava ljude direk- 
tno jer je njegova primarna 
uloga osiguravati uvjete za 
razvoj zapošljavanja, a to se 
radi kontinuirano kroz eu- 
ropske projekte, ulaganja u 
Poduzetničku zonu, krediti- 
ranje poduzetnika, poticaje 
u poljoprivredi. Ipak, Grad 
Lepoglava trudi se, koliko 
može u svojoj nadležnosti, 
redovitim korištenjem raznih 
programa poticanja zapošlja- 
Vanja utjecati na smanjivanje 
negativnih statističkih brojki. 
- Do sada smo zaposlili više 
od stotinu ljudi kroz Pro- 
gram javnih radova i to ra- 
dimo kontinuirano, a uvijek 
uzimamo mlade na stručno 
osposobljavanje i potičemo 


ostale subjekte u gradu da 
pomognu mladima upravo 
tim programom. Na lepo- 
glavskom štandu između 
ostaloga predstavila se i po- 
slovna zona, ali smo mlade 
tražitelje posla upoznali i s 
našim konkretnim _iskustvi- 
ma s programom stručnog 
osposobljavanja bez zasni- 
vanja radnog odnosa koji 
su = predstavile = polaznice 
tog programa i nakon njega 
pronašle posao - izjavio je 
zamjenik gradonačelnika 
Hrvoje Kovač. Posebnost 
ovogodišnjeg Sajma poslova 
je što je ulaskom Hrvatske u 
Europsku uniju Hrvatski za- 
vod za zapošljavanje postao 
dijelom Europske mreže jav- 
nih službi za zapošljavanje 
(EURES) čime je hrvatskim 
građanima postala dostupna 
i usluga posredovanja pri 
zapošljavanju u drugim čla- 
nicama Europske unije. 


GRADSKI POTICAJI Poljoprivredna proizvodnja 


Potpore za gradske OPG-e 


U skladu s Programom 
poticanja poljoprivredne 
proizvodnje i ruralnog razvo- 
ja za razdoblje od 2013. do 
2015. godine Povjerenstvo 
za dodjelu poticaja za po- 
ljoprivredu i gospodarstvo 
grada Lepoglave donijelo je 
Odluku o isplati gradskih po- 
ticaja za razvoj poljoprivred- 
ne proizvodnje u iznosu od 
15.947,75 kuna. Bespovrat- 
na novčana sredstva dodije- 
ljena su za osam obiteljskih 
poljoprivrednih gospodarsta- 
va s lepoglavskog područja 
i to za poticanje stočarske 
i peradarske proizvodnje, 
točnije za prvotelke, pro- 
dano mlijeko i odojke te za 
okrupnjavanje zemljišta. 
Do kraja ove godine OPG-i 
mogu i dalje prijavljivati 


svoje projekte i na taj način 
iskoristiti gradske subvenci- 
je za poljoprivredu i ruralni 
razvoj. Ukupno se godišnje 
za poticanje poljoprivredne 
proizvodnje i ruralnog ra- 
zvoja iz gradskog proračuna 
izdvaja oko 200.000 kuna. 
Poticaji za kapitalna ulaganja 
podijeljeni su u prvoj polovi- 
ci godine. Iznos od 50.000 
kuna tada je podijeljen izme- 
đu 11 proizvođača. Za kapi- 
talna ulaganja bio je raspisan 
natječaj dok se ostali poticaji 
dodjeljuju nakon pristiglog 
zahtjeva. Inače, poticaji za 
poljoprivrednike u Lepogla- 
vi dodjeljuju se puno deset- 
ljeće, a iz godine u godinu 
iznos je sve veći čime se 
rijetko koja jedinica lokalne 
samouprave može pohvaliti. 


MUNCHEN Expo Real 2013 


Ovogodišnji sajam u 
Miinchenu, glavnom gradu 
njemačka savezne pokraji- 
ne Bavarske, održan je od 
7. do 9. listopada u znaku 
ekonomskog oporavka ve- 
ćine europskih zemalja. 
Gradonačelnik Lepoglave i 
saborski zastupnik Marijan 
Škvarić tom je prigodom 


Lepeglayski 


Lepoglava na najvećem 
međunarodnom sajmu 

investicija 
U namjeri da Varaždinska županija predstavi svoje mo- 
gućnosti ulaganja u poslovne zone, izaslanstvo Župani- 
je i saborski zastupnik Marijan Škvarić sudjelovali su 


na Međunarodnom sajmu nekretnina i ulaganja Expo 
Real 2013 u Munchenu. 
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IMS IAKSIVU 
KISPODARSTVA 


rekao da je veoma važno da 
Varaždinska županija, a time 
i Grad Lepoglava, redovito 
prikazuju svoje prednosti na 
ovako značajnom sajmu, po- 
sebice odkad je Hrvatska čla- 
nica Europske unije. Sajam 
su posjetili i župan Predrag 
Štromar te njegov zamjenik 
Alan Košić, pročelnik Ureda 


GOSPIĆ Znanstveno-stručna konferencija 


Lepoglava - sklop 


za gospodarstvo, regionalni 
razvoj i europske integracije 
Martin Hajdinjak, direktor 
Županijske uprave za ce- 
ste Tomislav Osonjački te 
direktor Agencije za razvoj 
Varaždinske županije Nikola 
Kučiš. Gosti sajma bili su me- 
nadžeri investicijskih proje- 
kata, investitori i financijeri, 
konzultanti, agenti, arhitek- 
ti, prostorni planeri, upravi- 
telji poslovnim nekretnina- 
ma, upravitelji rasta i razvoja 
tvrtki te predstavnici regija 
i gradova. Osim izložbenih 
prostora u programu sajma 
bile su i brojne konferencije: 
80 simpozija, konferencija 
i panel-diskusija u kojima je 
sudjelovalo više od 400 naj- 
utjecajnijih osoba na tržištu 
nekretnina i u sferi ulaganja, 
a sajam je posjetilo više od 
40.000 donositelja odluka. 


ruralnog i urbanog razvoja 


Konferenciji je prisustovalo više od 30 izlagača koji sma- 
traju kako je za promicanje održivog razvoja ruralnih 
područja potrebna sinergija javnog, privatnog i civilnog 


sektora. 


Na veleučilištu “Nikola 
Tesla" u Gospiću 17. i 18. 
listopada održala se 1. in- 
terdisciplinarna  znanstve- 
no-stručna konferencija s 
međunarodnim — sudjelo- 
vanjem na temu “Održivi 
razvoj ruralnih krajeva". U 
sklopu dvodnevnog progra- 
ma Goran Funda iz Lepo- 
glave predstavio je svoj rad 
“Čimbenici razvoja grada 
Lepoglave s naglaskom na 
Poduzetničku zonu" kori- 


| 
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steći dostupne informacije, 
između ostaloga, iz svih 
gradskih razvojnih strate- 
gija kao i drugih informaci- 
ja dostupnih na službenoj 
internetskoj stranici grada 
Lepoglave. U zaključku se 
grad Lepoglava ističe kao 
sklop ruralnog i urbanog. 
Ruralna Lepoglava može 
omogućiti razvoj turizma u 
vidu seoskih domaćinstava 
i obiteljskih poljoprivrednih 
gospodarstava, a urbana Le- 


poglava nastoji ojačati oro- 
nulo gospodarstvo mnogim 
poticajnim mjerama među 
kojima je i Poduzetnička 
zona Lepoglava. Osim mo- 
gućnosti ulaganja Poduzet- 
nička zona Lepoglava nudi 
i druge prednosti kao što su 
povoljan geografski položaj, 
prometnu povezanost te 
olakšice kod plaćanja komu- 
nalnog doprinosa. Također, 
potrebno je učiniti dodatne 
napore te koristiti dostupne 
izvore financiranja razvoj- 
nih projekata u gospodar- 
stvu i turizmu kako bi se 
stvorili uvjeti za stalan rast i 
razvoj gospodarstva uz pot- 
puno korištenje raspoloži- 
vih lokalnih resursa. 


Lepeglavski 


HOLCIM I GRAD Nastavak dobre gospodarske suradnje 


Sastanak o reciklažnom 
dvorištu i otkupu 


[KRA 


zemljis 


šta u Gaveznici 


Grad zajedno s tvrtkom Holcim sustavno radi na projek- 
tima važnima za građane s lepoglavskog područja. 


U ponedjeljak, 28. listo- 
pada, predstavnici tvrtke 
Holcim ponovno su posje- 
tili Grad i održali sastanak 
sa zamjenikom gradonačel- 
nika Hrvojem Kovačem na 
kojem su raspravljali o reci- 
klažnom dvorištu, korište- 
nju nekretnine u vlasništvu 
Holcima i namjeri otkupa 
zemljišta u Gaveznici. U 
skladu s prostorno-plan- 
skom dokumentacijom 
lokacija za odlagalište gra- 
đevinskog otpada već je 


Prema Zakonu o otpadu 
gradovi i općine obvezni 
su donijeti svoje Planove 
gospodarenja komunalnim 
otpadom za određeni peri- 
od primjene (osam godina) 
koji mora biti usklađen sa 
županijskim Planom, Stra- 
tegijom i Planom gospo- 
darenja otpadom RH kao i 
Strategijom zaštite okolišta 
RH. Na temelju Plana gos- 
podarenja otpadom za grad 
Lepoglavu za razdoblje od 
2009. do 2016. godine, koji 
je ujedno jedini Plan na po- 
dručju županije kao takav, 
projekt reciklažnog dvorišta 
Grad će uspostaviti s ciljem 
smanjenja divljih deponija 


ucrtana te će se u skladu s 
tim pripremiti sva proce- 
dura za uređenje lokaliteta 
nakon što se usvoji Pro- 
storni plan. Tvrtka Holcim 
organizacijama civilnog 
društva s područja grada 
nudi dobrostojeću kuću u 
njihovu vlasništvu u Očuri 
za povremeno korištenje 
i provođenje projekata i 
programa pa ako nekome 
nedostaje prostor, ovo je 
idealno rješenje. Trenutno 
najzanimljivije građanima 


na lepoglavskom području. 
Reciklažno dvorište opremit 
će se kontejnerima i spre- 
mnicima odgovarajućeg 
volumena za odlaganje ko- 
risnih otpadnih tvari (papir, 
karton, PET, staklo), alumi- 
nijske ambalaže, metalnog 
otpada (željezo, bakar, alu- 
minij i olovo) te građevin- 
skog otpada (opeka, crijep, 
keramika). Unutar dvorišta 
izgradit će se nepropusni 
plato s nadstrešnicom i kon- 
tejnerima te spremnicima 
za odlaganje štetnih stvari 
(autogume, = akumulatori, 
baterije, otpadna ulja, ot- 
padne vode i lakovi) i na 
taj način neće utjecati na 


PODUZETNIČKA ZONA Potencijalni investitori 


Poljski investitor 
zainteresiran za zemljište u 


Poduzetničkoj zoni 


S ciljem investiranja u 
jugoistočnu Europu  iza- 
slanstvo vodećeg poljskog 


proizvođača izolacijskih 
proizvoda od stakla “PRE- 
SS GLASS" početkom listo- 
pada posjetilo je lepoglav- 


sku Poduzetničku zonu u 
sklopu obilaska pogodnih 
lokacija u Hrvatskoj. Ova 
tvrtka izgraditi 
svoje pogone u zemljama 


planira 


Europske unije te su, iz- 
među ostalog, posjetili i 


je namjera Grada da otku- 
pi čestica 4610/1 i 4610/4 
za potrebe izgradnje ili 
adaptacije popratnih gra- 
đevina za Gaveznicu koje bi 
obuhvaćale recepciju, malu 
galeriju, sanitarni čvor, pri- 
hvat turista i mali muzej 
minerala. Procedura će biti 
sporija, ali Grad će nakon 
ovog sastanka uputiti služ- 
beno pismo namjere Holci- 
mu za otkup spomenutih 
čestica. 


bioraznolikost oko lokalite- 
ta samog reciklažnog dvori- 
šta. Grad Lepoglava svaka- 
ko neće nikada raditi nešto 
što bi naštetilo okolišu ili 
građanima. U ovom slučaju 
medicinski se otpad neće 
dovoziti na to dvorište jer 
se takav otpad, u skladu sa 
Zakonom o otpadu, odvozi 
izravno u spalionice. Tako- 
đer, ovo će se dvorište kori- 
stiti samo za prikupljanje i 
selektiranje otpada isključi- 
vo s lepoglavskog područja 
dok će za odvoz i daljnje 
zbrinjavanje tog otpada biti 
zadužena ovlaštena komu- 
nalna tvrtka. 


PKR4 


lepoglavsku Poduzetničku 
zonu preko Agencije za in- 
vesticije i konkurentnost. 
Tamo ih je dočekala Tea 
Mošmondor Stanić, struč- 
na suradnica za razvoj ma- 
log i srednjeg poduzetniš- 
tva i privlačenje investicija, 
i pružila im sve potrebne 
informacije i materijale o 
Zoni. Potencijalni investi- 
tori zainteresirani su za ze- 
mljište veličine 60.000 kva- 
dratnih metara, odnosno 
200x300 metara u komadu 
s time da zemljište mora 
biti kompletno komunalno 
opremljeno. Tijekom ne- 
koliko tjedana Agencija će 
javiti koju su zemlju i Zonu 
odabrali za ovaj poduzet- 
nički pothvat. 
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LAG SJEVEROZAPAD Formalne izmjene zbog 


povlačenja sredstava 


U pripremi projekt 
LAG-a vrijedan 
900.000 kuna 


Na trećoj sjednici skupštine LAG-a donesen 
je novi Statut, Martin Oreški izabran je 
za dopredsjednika, a Mario Željezić za 
voditelja LAG-a. 


Predsjednik Lokalne ak- 
cijske grupe Sjeverozapad 
Marijan Škvarić sazvao je 
treću sjednicu skupštine 
LAG-a koja je održana u 
lepoglavskom Domu kul- 
ture u četvrtak, 10. listo- 
pada. Sjednica je održana 
zbog potrebnih izmjena i 
usklađenja za potrebe pri- 
jave Lokalne akcijske gru- 
pe Sjeverozapad na natje- 
čaj Agencije za plaćanja 
u poljoprivredi, ribarstvu 
i ruralnom razvoju za do- 
djelu sredstva iz programa 
IPARD za mjeru 202 ,Pri- 
prema i provedba lokalnih 
strategija ruralnog razvo- 
ja“. Na sjednici je done- 
sen novi Statut Lokalne 
akcijske grupe Sjeveroza- 
pad i usvojena je Lokalna 


razvojna strategija kojom 
je utvrđena vizija razvoja 
cijelog područja LAG-a 
koje obuhvaća 11 jedini- 
ca lokalne samouprave. 
Za novog dopredsjednika 
izabran je načelnik općine 
Klenovnik Martin Oreš- 
ki dok će Mario Željezić 
ubuduće vršiti funkciju 
voditelja LAG-a. Lokalna 
akcijska grupa Sjeveroza- 
pad priprema dokumen- 
taciju za projekt u vrijed- 
nosti od 900.000 kuna 
nepovratnih sredstava tije- 
kom dvije godine kojima 
bi se financiralo stjecanje 
vještina, animiranje  sta- 
novnika s područja LAG-a 
i provedba lokalnih  ra- 
zvojnih strategija. 


GOSPODARSTVO Nova kreditna linija 
Financiranje projekata 
energetske učinkovitosti 
i obnovljivih izvora 


energije 

5. studenog u Varaždi- 
nu je održana prezenta- 
cija kreditne linije Zagre- 
bačke banke i Europske 
banke za obnovu i razvoj 
za financiranje projekata 
energetske učinkovitosti i 
obnovljivih izvora energi- 
je na kojoj je sudjelovala 
Tea. Mošmondor Stanić, 
stručna suradnica za ra- 
zvoj MSP-a i privlačenje 
investicija. Kreditna linija 
korisnicima osigurava dio 
bespovratnih poticajnih 


sredstava i besplatnu teh- 
ničku pomoć, a koristiti ju 
mogu poduzeća i jedinice 
lokalne samouprave i to 
za investicije u energetsku 
učinkovitost te male pro- 
jekte obnovljivih izvora 
energije. Svi zainteresirani 
mogu se javiti u bilo koju 
poslovnicu = Zagrebačke 
banke gdje će dobiti sve 
potrebne informacije te 
stručnu podršku tijekom 
čitavog procesa projekta. 
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3000 tona kamenog 
nasipnog materijala 
za mjesne odbore 


Župan Varaždinske 


Županije Predrag 


Štromar proglasio je elementarnu nepogodu 
uzrokovanu dugim sušnim razdobljem bez 
oborina tijekom lipnja, srpnja 1 kolovoza za 
prodručje 18 jedinica lokalne samouprave 
među kojima je i grad Lepoglava. 


sat: Pen. “2 


Općinska i gradska po- 
vjerenstva za procjenu šteta 
od elementarnih nepogoda 
dostavile su svoje prve pro- 
cjene Županijskom povje- 
renstvu za procjenu šteta 
od elementarnih nepogoda 
u iznosu od osamdeset mi- 
lijuna kuna. Razmjeri štete 
u zapadnom dijelu župa- 
nije manji su i iznose do 
trideset posto. Konferenciji 
za medije prisustvovao je 
i predsjednik Županijskog 
povjerenstva za procjenu 
šteta od elementarnih ne- 
pogoda Zlatko Pukšić koji 
je rekao kako je Varaždin- 
ska županija prva županija 
koja je proglasila elemen- 
tarnu nepogodu zbog suše. 
- Od svih poljoprivrednih 
usjeva sušom je najviše po- 
gođen kukuruz čija se šteta 
procjenjuje na 50 milijuna 


Obavijest o 


kuna - naglasio je Pukšić 
te dodao kako je najviše 
stradalo povrće i voće, pri- 
mjerice dugogodišnji nasa- 
di jabuka, čija se kvaliteta 
uzrokovana sušom smanju- 
je na drugu i treću klasu. 
Također, župan je naložio 
Županijskom povjeren- 
stvu za procjenu šteta od 
elementarnih nepogoda 
da prvu procjenu šteta do- 
stavi Državnom povjeren- 
stvu za procjenu šteta od 
elementarnih nepogoda _i 
Ministarstvu poljoprivrede. 
Podsjetimo, nakon progla- 
šenja elementarne nepogo- 
de zbog klizišta u ožujku 
te elementarne nepogode 
od poplava u travnju ovo 
je treća elementarna ne- 
pogoda koja je zahvatila 
Varaždinsku županiju ove 
godine. 


uređivanju zemljišta 


U skladu s Odlukom o 
komunalnom redu gra- 
da Lepoglave mole se 
vlasnici-posjednici _ze- 
mljišta uz javne puteve 
da ih u što kraćem roku 
urede. Također, dužni 
su redovito održavati 
ta zemljišta na način 
da o strane korov, ši- 
karu i drugo raslinje. 
Uz to, moraju ukloniti 
stabla i krošnje st bala 


koje prelaze cestovno 
zemljište jer _onemo- 
gućuju prometnu vid- 
ljivost aut m bilima, 
strojevima i ostaloj 
mehanizaciji naročito 
pril kom radova zimske 
službe. Za nepoštiva- 
nje spomenutih obveza 
za nedgovorne vlasnike 
predviđene su novčane 
kazne. 


Uređenje potoka u 


Lepeglayski 


HRVATSKE VODE I GRAD LEPOGLAVA Uređenje korita potoka 


Sestrancu krenulo prema 
dogovorenom terminu 


Za sanaciju vodotoka Hrvatske vode osigurale 250.000 
kuna, a Grad će preuzeti radove na rekonstrukciji pro- 


metnice uz potok. 


Radove na uređenju kori- 
ta potoka u Sestrancu obišli 
su predstavnici Grada Le- 
poglave zajedno s nadzor- 
nim inženjerom, izvođačem 
(Hidroing Varaždin), inve- 
stitorom (Hrvatske vode) i 


dijana. Iako su radovi 
na početku, konkretni re- 
zultati već su vidljivi. Nai- 
me, trenutno traju radovi na 
oblaganju korita potoka ka- 
menim oblogama te su ure- 
đene tri kaskade koje služe 


ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA 


Hortikulturalno uređenje 


spomen- 


Radi uređenja sve 


S ciljem najboljeg rješenja 
uređenja — spomen-područ- 
ja na području Lepoglave 
u utorak, 22. listopada, 
predstavnici Grada, tvrtke 
Lomi i Šumarskog institu- 
ta Jastrebarsko obišli su 
spomen-groblje. Kako je taj 
lokalitet derutan i sve više 
postaje komunalni problem, 
odlučeno je da se pojedina 
stabala sruše te da se poradi 
na sveukupnom krajoliku. 
Uz to, očekuje se i idejno ar- 
hitektonsko rješenje rekon- 
strukcije spomen-obilježja 
te hortikulturalno uređenje 


groblj ja 


za smanjenje protočnosti br- 
zine vodotoka. Spomenuto 
uređenje korita odvijat će se 
nizvodno, a trajat će do kra- 
ja ove godine. U sklopu svog 
programa redovnog održa- 
vanja vodotoka Hrvatske 
vode uredit će dionicu korita 
potoka duljine 246 metara 
od kućog broja 18 do 81. Na- 
kon regulacije korita druga 
faza obuhvaća rekonstrukci- 
ju ceste i postavljanje beton- 
skih kanalica za oborinsku 
odvodnju koju će preuzeti 
Grad. Uređenje korita ovog 
potoka ključno je za nasta- 
vak investicijskog ciklusa na 
tom području jer nakon toga 
kreću projekti javne rasvjete 
i sanacije cesta. 


upnog krajolika spomen-groblja, u 
planu prva faza radova. 


samog lokaliteta čime bi 
se zaokružila ova povije- 


sno-kulturološka cjelina. 


JAVNA RASVJETA Državna cesta D-35 


Privremeno saniran stu 
javne rasvjete u Zagorskoj 


ulici 


Uslijed nedavnog jačeg vje- 
tra u Zagorskoj ulici dotrajali 
stup javne rasvjete nagnuo se 
na nogostup i time ugrozio 
sigurnost građana, ali i sudi- 
onika prometa. Zahvaljujući 
pravodobnoj reakciji građana 


i koncesionara stup je privre- 
meno saniran, a do potpu- 
nog otklanjanja kvara javna 
je rasvjeta u toj ulici ugašena. 
Inače, u Zagorskoj ulici pla- 
nirana je kompletna rekon- 
strukcija na način da će se 


mreža postaviti podzemno, a 
na lokacijama postojećih stu- 
pova postavit će se kandela- 
berska rasvjeta i to već iduće 
godine čime će se kompletno 
urediti javna rasvjeta uz dr- 
žavnu cestu D-35. 


Lepoglayski 


MIHANOVIĆEVA JEMEA Podizanje sigurnosti djece u prometu 


Završio projekt 
izgradnje nogostupa u 
Mihanovićevoj ulici 


Prilikom pregleda nogostupa na terenu stručne savjetnice 
pohvali ile izvedbu u 


Nakon što je završen 
nogostup u Mihanoviće- 
voj ulici u okviru projekta 
“Podizanje sigurnosti djece 


u prometu" u listopadu su 
Grad posjetile predstavnice 
Ministarstva regionalnog 
razvoja i fondova Europ- 


KOMUNAL Modernizacija nerazvrstanih cesta 


800.000 kuna za Program 
modernizacije i asfaltiranja 
nerazvrstanih cesta 


Odobrenim Programom radovi će se tokom sljedeće godine 
izvoditi u Zarovnici te Donjoj i Gornjoj Višnjici. 


Na četvrtoj sjednici 
Gradskog vijeća prihvaćen 
je Program modernizacije 
i asfaltiranja nerazvrsta- 
nih cesta na gradskom po- 
dručju za tekuću godinu 
čija je ukupna planirana 
vijednost 800.000 kuna. 
Projektom će se odvija- 


ti radovi na asfaltiranju 
spojne ceste Bednjica - op- 
ćina Bednja i odvojak Hra- 
ščica u Mjesnom odboru 
Gornja Višnjica, dionice 
Biškupi - Majski u Mje- 
snom odboru Donja Viš- 
njica i na preasfaltiranju 
ceste Antekolovići u Mje- 


ske unije koje je sufinanci- 
ralo izgradnju nogostupa 
sa 140.000 kuna. Stručne 
savjetnice Ministarstva 
napravile su Izvješće pre- 
gleda projekta na terenu 
po Programu održivog ra- 
zvoja lokalne zajednice koji 
je prema njihovim riječima 
odrađen prema najvišim 
standardima i pravilima 
struke te unutar predviđe- 
nog roka. Potpisivanjem 
konačne situacije službeno 
je završio projekt izgrad- 
nje nogostupa i cestovne 
odvodnje u dužini 308 me- 
tara u vrijednosti 360.000 
kuna. 


snom odboru Žarovnica. 
Do kraja godine raspisat 
će se javni natječaj kojim 
se bira najpovoljniji izvo- 
đač radova, a koji će na 
spomenutim 
radove izvoditi sljedeće 
godine čim vremenske pri- 
like dopuste. 


dionicama 


HEP Projekti opskrbe električnom energijom na gradskom području 


Milijun kuna za radove u Gečkovcu, Kameničkom 
Podgorju i Lepoglavi 


Rukovoditelj HEP-ove Ispostave Ivanec Zdenko Đula obišao je naselja u kojima su planirani 
dugoročni projekti kao 1 mogućnosti ulaganja u sustav električne energije na području grada. 


Do kraja godine djelat- 
nici HEP-a sanirat će tri 
situacije na terenu, a to su 
postavljanje i izgradnja 
trafostanice u  Mažura- 
nićevoj ulici nakon koje 
slijedi razvod električne 
energije podzemno i po- 
stavljanje kandelaberske 
rasvjete po toj ulici. Radit 
će se i na potezu od kape- 
lice svetog Martina u Ka- 
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SUŠA Proglašena treća elementarna nepogoda 


ove godine 


Oko 80 milijuna 
kuna štete od suša u 


županiji 


Župan Varaždinske 


Županije Predrag 


Štromar proglasio je elementarnu nepogodu 
uzrokovanu dugim sušnim razdobljem bez 
oborina tijekom lipnja, srpnja i kolovoza za 
prodručje 18 jedinica lokalne samouprave 
među kojima je i grad Lepoglava. 


Općinska i gradska po- 


vjerenstva za procjenu šteta 
od elementarnih nepogoda 
dostavile su svoje prve pro- 
cjene Županijskom povje- 
renstvu za procjenu šteta 
od elementarnih nepogoda 
u iznosu od osamdeset mi- 
lijuna kuna. Razmjeri štete 
u zapadnom dijelu župa- 
nije manji su i iznose do 
trideset posto. Konferenciji 
za medije prisustvovao je 
i predsjednik Županijskog 
povjerenstva za procjenu 
šteta od elementarnih ne- 
pogoda Zlatko Pukšić koji 
je rekao kako je Varaždin- 
ska županija prva županija 
koja je proglasila elemen- 
tarnu nepogodu zbog suše. 
- Od svih poljoprivrednih 
usjeva sušom je najviše po- 
gođen kukuruz čija se šteta 
procjenjuje na 50 milijuna 


meničkom Podgorju pre- 
ma zaselku Glažari gdje 
kreće proširenje javne 
rasvjete isto kao i u Geč- 
kovcu gdje se postavljaju 
i novi stupovi. Sve je ovo 
rezultat dobre suradnje i 
planiranja između Grada i 
HEP-a posljednjih mjese- 
ci. Vrijednost navedenih 
radova iznosi oko milijun 


kuna. U Zlogonju se ta- 


kuna - naglasio je Pukšić 
te dodao kako je najviše 
stradalo povrće i voće, pri- 
mjerice dugogodišnji nasa- 
di jabuka, čija se kvaliteta 
uzrokovana sušom smanju- 
je na drugu i treću klasu. 
Također, župan je naložio 
Županijskom povjeren- 
stvu za procjenu šteta od 
elementarnih nepogoda 
da prvu procjenu šteta do- 
stavi Državnom povjeren- 
stvu za procjenu šteta od 
elementarnih nepogoda i 
Ministarstvu poljoprivrede. 
Podsjetimo, nakon progla- 
šenja elementarne nepogo- 
de zbog klizišta u ožujku 
te elementarne nepogode 
od poplava u travnju ovo 
je treća elementarna ne- 
pogoda koja je zahvatila 
Varaždinsku županiju ove 
godine. 


kođer planira proširenje 
javne rasvjete nakon što 
se Lepoglava spoji novim 
»čvorom“ s Donjom Vo- 
ćom. Sve obrasle stupove, 
poput onih u Crkovcu ili 
pojedinim ulicama po gra- 
du, građani mogu direk- 
tno prijaviti u HEP Ivanec 
ili u Grad pa će se u skladu 
s mogućnostima oni sani- 
rati ili zamijeniti. 


10 | istqed-sutri 2013 


Lepeglayski 


I. Josipović - Lepoglava je grad koji privlači 
ljepotom i može biti primjer drugima 


Međunarodni festival čipke i ove je godine pretvorio Lepoglavu u velik izložbeni prostor na ko- 
jem su svoju kulturnu baštinu prezentirale čipkarice iz sedam zemalja. Zbog brojnih noviteta 
mnogi su se složili da je ovo bilo najatraktivnije i najbogatije izdanje Festivala dosad. Prepo- 
znao je to 1 predsjednik Josipović KOJI je prisustvovao svečanom otvorenju. 


Nakon 17 godina otka- 
ko se održava Međuna- 
rodni festival čipke Le- 
poglava je konačno imala 
priliku ugostiti predsjed- 
nika Republike Hrvatske 
Ivu Josipovića, posebnog 
pokrovitelja Festivala koji 
je službeno otvorio ovu 
četverodnevnu 
staciju. - Čipka u Lepoglavi 
više je od ukrasa, ona je sa- 
stavni dio života generaci- 
ja. U rodnom domu, u školi 
i crkvi lepoglavska je čipka 
glazba batića uz koju su se 
uspostavili brojni naraštaji. 
Njegovati baštinu ne zna- 
či ne biti moderan, upravo 
suprotno. Lepoglava je pri- 
mjer kako europski misliti 


manife- 


o baštini i upravo zato ovaj 
Festival smatram jednim 
od najznačajnijih kulturnih 
događanja - kazao je tom 
prigodom predsjednik 
Josipović. U ispunjenom 
festivalskom šatoru gra- 


donačelnik Marijan Škva- 
rić kao domaćin zaželio 
je dobrodošlicu 
nazočnima te ih upoznao 
s poviješću i značenjem 
čipkarstva za Lepoglavu. 
- Usprkos kriznim vremeni- 
ma svake godine nastojimo 
podići kakvoću i raznolikost 
festivalskih događanja. 
Svaki od dosadašnjih le- 
poglavskih festivala mije- 
njao je lice grada, donosio 
Lepoglavi ozračje, šarm i 
ljepotu koja se osjeća svu- 
da oko nas. Za ovu mani- 
festaciju možemo zahvaliti 
našim čipkaricama koje su 
jednu od najljepših čipki u 
svijetu ostavile u nasljeđe 
djeci. Moramo biti ponosni 


svima 


da Hrvatska, i prije sve- 


ga mala Lepoglava, može 
puno toga pokazati velikoj 
Europi - naglasio je Škva- 
rić. Uz potpredsjednika 


Hrvatskog sabora Milo- 
rada Batinića, pomoćnicu 
ministrice kulture Vesna 
Jurić Bulatović, saborske 
zastupnike i strane vele- 
poslanike predsjednik Ivo 
Josipović, gradonačelnik 
Marijan Škvarić i župan 
Varaždinske županije 
Predrag Štromar zajedno 
su podigli festivalsku za- 
stavu čime je simbolično 
Festival čipke 
nakon čega su uzvani- 


otvoren 


ci zajednički razgledali 
izložbene prostore. Dan 
otvorenja završio je tra- 
dicionalno, = atraktivnim 


vatrometom. Inače, ovo- 


godišnji Festival, prvi na- 
kon službenog ulaska Hr- 
vatske u Europsku uniju, 
uveo je Republiku Poljsku 
kao zemlju partnera koja 
je predstavila najveću čip- 
ku na batiće na svijetu. 
Osim iz Poljske na ovogo- 
dišnjem Festivalu mogle 
su se razgledati izložbe 
čipki iz Njemačke, Belgi- 
je, Slovenije, Mađarske, 
Španjolske i, prvi put, iz 
Bosne i Hercegovine. 


Najveća lepoglavska čipka 


Osim što su se na Festi- 


valu mogli vidjeti veliki pri- 


mjerci lepoglavskih čipaka 
obnovljenih u posljednjih 
pet godina prema origi- 
nalnim nacrtima Danice 
Brossler, a u izvedbi svih 
generacija = lepoglavskih 
čipkarica, Festival je donio 
i novu atrakciju. Jedna od 
izloženih čipaka bila je re- 
plika čipke iz predsjedničke 
vile na Brijunima. Original- 
na čipka izrađena je poslije 
Drugog svjetskog rata za 


Josipa Broza Tita, a služila 
je kao ukras interijera. Čip- 
ka je tzv. baroknih motiva, 
promjera 86 cm i najveća 
je originalna lepoglavska 
čipka uopće. Sve su čipke u 
vlasništvu Grada Lepogla- 
ve sa svrhom da uskoro po- 
stanu dio budućeg muzej- 
skoga postava Ekomuzeja 
Lepoglave. 


Čipka i muškarci - čuvari tradicije 


Da su muškarci izravno uključeni u čip- 
karstvo tijekom povijesti, malo tko je znao. 
Njihovu značajnu ulogu objasnio je na svom 
predavanju Lothar Stang. Godinama se bavio 
tim nesvakidašnjim istraživanjem i prikupio 
mnogo fotografija i zapisa o toj materiji. Ti- 
jekom povijesti muškarci su izrađivali i rez- 
barili drvene batiće za svoje drage koje su se 
bavile čipkom, a u sklopu umjetničke akade- 


mije postojali su i crtači predložaka. U 17. 
stoljeću čipka je bila nezaobilazan detalj kra- 
ljevske mode koja je u to vrijeme predstavlja- 
la prestiž i bila izuzetno skupa. Postoje poda- 
ci da je francuski pisac i filozof Jean-Jacques 
Rousseau znao izrađivati čipku na batiće dok 
književnici Rainer Maria Rilke, Maksim Gor- 
ki i Miguel de Cervantes Saavedra spominju 
čipku u svojim pjesmama i romanima. 


Najveća čipka u Europi 
prvi put napustila 
granice Poljske 


Prvi su put izvan grani- 
ca Poljske posjetitelji imali 
priliku vidjeti najveću čipku 
na svijetu. Ova se čipka radi 
tehnikom čipke na kukicu, 
kod nas svugdje raširenim i 


poznatim heklanjem. Čipka 


je veličine pet metara u pro- 
mjeru, a radilo ju je pet čip- 
karica upotrijebivši pamuč- 
nu nit duljine 50 km. 


Lepeglavski 


Očuvanje kulturne baštine praktičnim 
radom u školama 


Zanimljiva tema 
okruglog stola “Svi su kon- 
ci u tvojim rukama -čipkar- 
stvo u školi: stanje i mo- 
gućnosti" okupila je velik 
broj sudionika u lepoglav- 
skoj Osnovnoj školi Ante 
Starčevića. - Europsko vijeće 
postavilo je za strateški cilj 
Europske unije postati naj- 


kompetentnije i najdinamič- 
nije gospodarstvo svijeta ute- 
meljeno na znanju, sposobno 
za održiv gospodarski rast sa 
sve više radnih mjesta. Time 
su utvrđena područja ključ- 
nih kompetencija koje je po- 
trebno razvijati tijekom ško- 
lovanja. To su komuniciranje 
na materinjem i stranom 


Bogata gastronomska ponuda 
iz svih dijelova Europe na 


da 


fake: 


I ove godine organizatori 
Festivala zajedno s izlagači- 
ma pripremili su zajedničko 
druženje na međunarodnoj 
večeri. S obzirom na to da su 
sudionici tijekom dana zau- 
zeti sa svojim izložbama, ta 
večera bila je prilika za raz- 
mjenu iskustava. Uz to, su- 


međunarodnoj večeri 


Čipkarsko društvo. 
Idrija 


mmm HRVATSKA 
Udruga svetomarska daka 
SvetoMariia 
“ 


.- 


dionici iz svih krajeva Hrvat- 
ske i Europe imali su priliku 
predstaviti svoju gastronom- 
sku ponudu. Gradonačelnik 
Marijan Škvarić zahvalio je 
čipkaricama na sudjelovanju i 
pozvao ih da i sljedeće godine 
dođu u Lepoglavu predstaviti 
svoje jedinstvene čipke. 


Klasična glazba u crkvi 


Lepoglavska župna crkva 
bila je domaćin koncer- 
tne večeri koja je okupila 
mnoge poklonike  klasič- 
ne glazbe. U prvom dijelu 
koncerta Mario Perestegi 
na crkvenim je orguljama 
odsvirao nekoliko kom- 
pozicija iz razdoblja ranog 


baroka. Slijedio je nastup 
zbora i orkestra Kapela 
Paulin Warazdin pod rav- 
nanjem Zdenka Kuščera iz 
Varaždina. Oni su u čast 
17. Međunarodnog festi- 
vala čipke izveli ,Gloriju“ 
poznatog skladatelja Anto- 
nija Vivaldija. 


jeziku, matematička pisme- 
nost, socijalna kompetencija 
i opća kultura - naglasila je 
u uvodnom dijelu modera- 
torica Valerija Večei-Fun- 
da, inače pedagoginja po 
struci. Na okruglom stolu 
raspravljalo se o izvanna- 
stavnim aktivnostima i 
zadrugarstvu u našim ško- 
lama, o načinu na koji se 
prenosi i njeguje kulturna 
baština i o tome je li prak- 
tičan rad učenika u funkciji 
razvoja učeničkih znanja, 
vještina i sposobnosti ili je 
to nepotrebno iskorištava- 
nje djece. Ravnatelji osnov- 
nih škola s lepoglavskog i 
šireg područja iznosili su 
primjere dobre suradnje s 
roditeljima, a u raspravu o 
tome kako škole promiču 
kulturu rada uključila se 
struka, roditelji i učenici. 


Pozornost uzvanika privukla je instalacija 
“Lepoglavsko čipkarstvo u Europi“ izrađena 


ove godine. 


Prema ideji Tihane Petrović 
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Zbirka či 


u 


čipke iz 


etnografske zbirke 
samostana Karmel 
SV. Ilije iz okolice 
Tomislavgrada 


Na Festivalu je predstav- 
ljena čipkarska tehnika ke- 
ranja kao jedna od vještina 
bošnjačkih žena. Čipka 
kera kao zaseban ukrasni i/ 
ili uporabni predmet razvi- 
la se od ukrasa na rubnim 
dijelovima odjeće i upo- 
rabnih predmeta. Čipka se 
najvjerojatnije u prvoj po- 
lovici 20. stoljeća - promje- 
nama u uređenju interijera, 
organiziranim — podukama 
u školama i raznim teča- 
jevima - počela osamosta- 
ljivati i postaje zaseban 


predmet. Specifičnost je 
čipkarske tehnike keranja 
izrada šivaćom iglom bez 
prethodnih nacrta. U etno- 
grafskoj zbirci Karmela sv. 
Ilije prikupljaju se i čuvaju 
predmeti izrađeni drugom 
čipkarskom tehnikom po- 
znatom u Bosni i Hercego- 
vini. To je tehnika necanja 
koju danas poznaju samo 
Hrvatice u nekoliko sela u 
okolici Orašja u bosanskoj 
Posavini. 


Leš nacrt je izvela Vesna _Tvarog, a čipku 
su izradile čipkarice Štefica Špiljak i Biser- 
ka Brezni. Instalacija prikazuje zemljovid 
Republike Hrvatske veličine 60 kvadratnih 
centimetara. Zemljovid je podijeljen na 
dvadeset cjelina koje predstavljaju hrvatske 
županije, a svaka cjelina izrađena je u dru- 
gom prepletu karakterističnom za lepoglav- 
sku čipku. Čipka je pričvršćena za podlogu 
od tamnoplave tkanine pri čemu je zemljo- 
vid Hrvatske kružno uokviren zvjezdicama 
koje označavaju 27 članica Europske unije. 
Na ovaj način lepoglavske čipkarice pridru- 
žile su se obilježavanju ulaska Republike 
Hrvatske u Europsku uniju. 
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OŠ U LEPOGLAVI, KAMENICI I VIŠNJICI 

Učitelji proslavili svoj dan 

Zamjenik gradonačelnika 
Hrvoje Kovač čestitao Dan 
učitelja 


tvenu važnost koju zaslu- 
žuju. Bila je to prigoda da 
zamjenik gradonačelnika 
Hrvoje Kovač posjeti uči- 
telje i učiteljice osnovnih 
škola u Lepoglavi, Kameni- 
ci i Višnjici kako bi im če- 
stitao njihov dan i istaknuo 
važnost njihova utjecaja na 
razvoj društva u cjelini. 


Cilj Svjetskog dana uči- 
telja, koji se tradicionalno 
obilježava 5. listopada, je 
pružiti podršku učiteljima 
kako bi se osiguralo da će 
oni i dalje ispunjavati po- 
trebe budućih generacija 
i podizati obrazovanje na 
razinu društvene važnosti 
te izvući učitelje iz polua- 
nonimnosti i dati im druš- 


PRORAČUN I OBRAZOVANJE Dijalog sa školama 
Ravnatelji osnovnih škola 
prihvatili prijedlog novog 
načina nagrađivanja 
izvrsnosti 


U planu je uvođenje izmjena u sustav 
nagrađivanja učenika i mentora kako bi se 
odvojila izvrsnost u kontekstu znanstvenih 
predmeta od sportsko-umjetničkih rezultata 
učenika i njihovih mentora. 


će sportske ekipe dobivati 
drugačiji oblik nagrade od 
pojedinaca koji postižu vri- 
jedne uspjehe na natjeca- 
njima iz ostalih predmeta. 
Mala promjena, ali praved- 
na i motivirajuća za svakog 
učenika, zaključeno je na 
sastanku. U  izdvajanjima 
za škole također se plani- 
raju neke promjene, a sve 
u kontekstu pripreme škola 
za Europski socijalni fond 
i nove mogućnosti finan- 
ciranja školskih aktivnosti, 
opreme i potreba kroz dru- 
ge oblike mimo proračuna 
grada. 


Kako bi aktivno uklju- 
čili korisnike proračuna 
u njegovo sukreiranje, u 
ponedjeljak, 4. studenog, 
zamjenik gradonačelnika 


Hrvoje Kovač primio je 
ravnatelje triju osnovnih 
škola s lepoglavskog pod- 
ručja kako bi revidirali Pro- 
gram potreba u obrazova- 
nju za 2014. godinu iznad 
školskog standarda. Plani- 
raju se uvesti neke izmje- 
ne u sustav nagrađivanja 
učenika i mentora kako bi 
se odvojila izvrsnost u kon- 
tekstu znanstvenih predme- 
ta od sportsko-umjetničkih 
rezultata učenika i njiho- 
vih mentora. To znači da 


Lepeglayski 


DAN KRUHA I ZAHVALNOSTI ZA PLODOVE ZEMLJE Prigodne manifestacije u 


obrazovnim ustanovama 


Lepoglavske škole i vrtići 
dali svoj doprinos Danu 


kruha 


Tradicionalno, listopad je rezerviran za dane kada za- 
hvaljujemo na svim plodovima i uspjesima kojima smo 
tijekom godine bili obdareni. Znaju to i učenici lepoglav- 
Skih škola 1 vrtića koji su i ove godine, svaka ustanova 


na svoj način, obilježili ovaj dan. 
' 7 * ž 


U kameničkoj Osnovnoj 
školi Ivana Rangera obi- 
lježen je Dan zahvalnosti 
za plodove zemlje — dan 
kruha. Zahvaljujući ruka- 
ma vrijednih malih pekara 
školom se cijelo jutro ši- 
rio opojan miris pečenog 
kruha. Osim učitelja svoj 
doprinos u izradi krušnih 
proizvoda dala je i školska 
kuharica. Svi proizvodi 
kasnije su izloženi u škol- 


Dan kruha obilje 
najmlađi 


U srijedu, 16. listopada, 
lepoglavski dječji vrtić tra- 
mer 


dicionalno je obilježio Dan 
kruha. Djeca su veselo do- 


skoj dvorani gdje je uz 
prigodan program veleča- 
sni Dragutin Joč posve- 
tio krušne proizvode, ali i 
jesenske plodove koje su 
učenici skupili i donijeli u 
školu. Vrhunac priredbe 
bio je odabir najljepšeg 
Jesenka kojeg su učenici 
izrađivali kod kuće. Oda- 
bir je bio težak jer su rezul- 
tati natječaja bili raznovr- 


sni i maštoviti. Jesenko je 
tako virio iz svakog kuta 
škole. Ipak, odabir najljep- 
šeg pao je na Jesenku koju 
je do detalja izradila Leo- 
narda Barbir, učenica 3. a 
razreda. Ostali učenici za- 
služeno su primili utješne 
nagrade 


iliioni 


čekala velečasnog Andriju 
Kišičeka za stolom koji je 
bio bogato ukrašen jesen- 
skim plodovima i slasnim 
pekarskim = proizvodima. 
Uz glazbenu pratnju vrtić- 
kih teta mališani su otpje- 
vali prigodne pjesme i reci- 
tirali stihove o jabukama. 
Prije uživanja u delicijama 
velečasni se s djecom po- 
molio te zazvao Božji bla- 
goslov na njih i na sve koji 
žive i rade s njima. 


Lepeglavski 


Višnjičke vatrogaskinje 
osvojile Kup DVD-a Tužno 


Jako su tek "friško" formirane, ženska ekipa DVD-a Višnji- 
ca ostvaruje vrhunske rezultate. 


Na vatrogasnom  na- 
tjecanju u Tužnom žen- 
ska ekipa DVD-a Višnjica 


eo 


WIbuE 


osvojila je prvo mjesto 
u konkurenciji pet žen- 
skih vatrogasnih ekipa. U 


VATROGASCI Provjera znanja i izdržljivosti 


Na 15. jubilarnoj 
vatrogasnoj vježbi 
vatrogasci pokazali 


visoku spremnost 


dl 


kratkom vremenu zbirci 
osvojenih pehara DVD-a 
Višnjica dodale su već 
drugi, dok su prvi osvojile 
nedavno u Vinici gdje su, 
natječući se tek po drugi 
put, osvojile odlično dru- 
go mjesto. Ženska ekipa 
DVD-a Višnjica osnovana 
je ovog ljeta i u kratkom 
je vremenu, zahvaljujući 
brojnim odrađenim vjež- 
bama, postigla visok stu- 
panj uvježbanosti koji se 
potvrđuje na vatrogasnim 
natjecanjima. 


Svake godine dobrovoljna vatrogasna društva s lepo- 
glavskog područja testiraju svoje članove zahtjevnim 


zadacima. 


Svoju uvježbanosti 
spremnost za intervencije 
vatrogasci su pokazali na 
raznim lokacijama u Le- 
poglavi, Kamenici i Višnji- 
ci kroz osam zahtjevnih 
zadataka koji su se sasto- 
jali od gašenja, spašava- 
nja unesrećenih, provjere 
izdržljivosti i testiranja 
vatrogasnih znanja. Odra- 
đivanje zadanih taktičkih 
zadataka vatrogasaca uz 
vatrogasne suce pratili 
su i županijski vatrogasni 
zapovjednik Stjepan Ko- 
vaček, gradonačelnik Le- 
poglave Marijan Škvarić, 


njegov zamjenik Hrvoje 
Kovač te predsjednik Va- 
trogasne zajednice grada 
Lepoglave Ivan Špiranec. 


Zagreba. 


Nakon završetka vježbe 
koja je pokazala visoku 
uvježbanost i spremnost 
vatrogasaca vatrogasnim 
su ekipama uručene za- 
hvalnice, a najuspješniji- 
ma i pehari. Primili su ih 
ekipa DVD-a Lepoglava 
za osvojeno prvo mjesto, 
ekipa DVD-a Višnjica za 
drugo i ekipa DVD-a Ka- 
znionica za osvojeno treće 
mjesto. Uz naše četiri do- 
maće ekipe vježbi su pri- 
sustvovale ekipe DVD-a 
Cvetlin i DVD-a Vrapče iz 
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PREKOGRANIČNA SURADNJA Općina 
Podčetrtek i Grad Lepoglava 


Slovenski odgajatelji 
pohvalili rad 
obrazovnih 


ustanova 


Posjet Lepoglavi nastavak je uspješne 
suradnje na projektu IPA-e čiji se rezultati 
očekuju. Slovenski prijatelji posjetili su vrtić 
koji ih se posebno dojmio zatim školu, Dom 
kulture, župnu crkvu i Gaveznicu. 


U petak, 4. listopada, 
Lepoglavu je posjetilo 30- 
ak susjeda iz Podčetrtka u 
Sloveniji, a skupinu pro- 
svjetnih radnika iz lokalne 
škole i vrtića, organizacija 
civilnog društva i općine 
predvodio je načelnik Peter 
Misja. Naime, Grad Lepo- 
glava i Općina Podčetrtek 
već godinama surađuju na 
mnogim aktivnostima, a 
prije dvije godine pripre- 
mljen je i zajednički projekt 
za prekograničnu suradnju 
u sklopu IPA-e čiji se rezul- 
tati uskoro očekuju. Nasta- 


vak te uspješne suradnje 
bio je tema ovog velikog 
posjeta koji je iskorišten 
za posjet Dječjem vrtiću 
Lepoglava, Osnovnoj ško- 
li Ante Starčevića, Domu 
kulture, župnoj crkvi i Ga- 
veznici. Važno je naglasiti 
kako je Općina Podčetrtek 
imala jako dobre rezultate 
kad je riječ o izvlačenju 
europskih sredstava, ali se i 
Lepoglava na tom području 
itekako ima čime pohvaliti. 
Međutim, uvijek je dobro 
razmjenjivati iskustva i na 
taj način steći nova znanja. 


ODRED IZVIĐAČA LEPOGLAVA 


Vilenjaci skupljaju 


I ove godine članovi 2. 
družine “Vilenjaci“ izrađu- 
ju predmete koje će tokom 
prosinca prodavati kako bi 
skupili novce i sudjelova- 
li na zimovanju u Tršću. 
Od staklenih boca, špage, 
kukuruza i češera izrađu- 
ju vaze, držače za olovke 


za zimovanje 


i slične predmete te Vas 
ovim putem pozivaju da im 
pomognete u njihovom na- 
umu. Cijena predmeta biti 
će 10 i 15 kuna, a prodavat 
će se kod školske sportske 
dvorane 7.12. i na područ- 
ju Lepoglave vikendom. 
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NASTAVNI PROGRAM Škola lepoglavske čipke 


12. generacija 
budućih čipkarica 
započela sa 
osposobljavanjem 


Nakon završetka programa Učilište svakoj 
polaznici čipkarsku školu upisuje u radnu 
knjižicu koja vrijedi isto kao 1 tri razreda 
srednjoškolskog obrazovanja. 


nn. 


I ove je godine započeo 


program osposobljavanja 
za poslove izrade lepoglav- 
ske čipke u organizaciji 
Pučkog otvorenog učilišta 
“Đuro Arnold" iz Ivanca, 
a čije troškove pokrivaju 
gradovi Lepoglava i Ivanec. 
Na program se prijavilo 
sedam polaznica iz Lepo- 
glave i Ivanca, a osnovama 
čipke učit će ih dosadašnja 
mentorica Štefica Špiljak i 
to na radionicama koje se 


KATAR Poslovni forum 


održavaju tri puta tjedno 
u lepoglavskoj gradskoj vi- 
jećnici. Program je podije- 
ljen u tri semestra u kojima 
polaznice uče osnove od 
namatanja batića do izra- 
divanja čipke. Nakon za- 
vršetka programa Učilište 
svakoj polaznici čipkarsku 
školu upisuje u radnu knji- 
žicu koja vrijedi isto kao i 
tri razreda srednjoškolskog 
obrazovanja. 


Poslovnim ženama 
predstavit će se 
lepoglavska čipka 


Gradonačelnik 


Marijan 


Škvarić s 


Ministarstvom kulture dogovorio promociju 


lepoglavske čipke. 

Na Međunarodnom po- 
slovnom forumu koji se od 
11. do 12. studenog održa- 
va u Kataru u gradu Dohi u 
suradnji Grada Lepoglave, 
Ekomuzeja Lepoglava i Mi- 
nistarstva kulture bit će po- 
stavljena izložba na kojoj 
će se prezentirati lepoglav- 
ska čipka. 

- Cipku će poslovnim že- 
nama predstaviti izaslanici 
Ministarstva kulture i time 
ostvariti kontakte i otvoriti 
mogućnosti daljnje surad- 
nje oko plasmana čipke 
na nama vrlo zanimljivo 
tržište - objasnio je grado- 
načelnik Škvarić koji je u tu 
svrhu u četvrtak, 7. stude- 
nog, zajedno s predsjedni- 
kom Udruge Ekomuzej De- 


janom Bjelivukom posjetio 
Ministarstvo kulture. 

S obzirom na visoku kva- 
litativnu i umjetničku vri- 
jednost lepoglavske čipke 
očekuje se značajan interes 
sudionika Foruma koji se 
održava pod visokim po- 
kroviteljstvom Ministarstva 
vanjskih poslova i Vlade 
države Katar. 

QIBWF je izazov za 
stjecanje novih poslovnih 
kontakata i uvid u nama ne- 
poznate poslovne običaje, 
a glavni i jedini cilj mu je 
stvaranje vlastitih kontaka- 
ta i umrežavanje s više od 
600 poslovnih žena i muš- 
karaca koliko ih se očekuje 
na ovom događaju. 


DUBROVNIK 10. obljetnica Konvencije o živoj baštini 


Lepeglayski 


Lepoglavske vrednote 
u društvu UNESCO-ve 
nematerijalne baštine 


U sklopu manifestacije u Dubrovniku je održana velika 
izložba žive baštine. Lepoglavska čipka Dubrovčanima 
je već dobro poznata, a njezina ljepota 1 zahtjevna teh- 
nika izrade uvijek pobude velik interes okupljenih. 


Članice Čipkarskog druš- 
tva Danica Brčssler pred- 
stavile su u Dubrovniku 
lepoglavsku čipku u okviru 
izložbe žive baštine na obi- 


lježavanju 10. obljetnice 
UNESCO-ve Konvencije o 
nematerijalnoj = kulturnoj 
baštini i Mreže međugrad- 
ske suradnje o očuvanju 
nematerijalne baštine 

Manifestacija je organizi- 
rana pod pokroviteljstvom 
predsjednika Republike 
Hrvatske Ive Josipovića, 
UNESCO-a, = Regionalnog 
ureda UNESCO Venecija, 
Hrvatskog povjerenstva 


za UNESCO, Ministarstva 
kulture te Ministarstva tu- 
rizma Republike Hrvatske. 
Tema manifestacije bila je 
»Mladi u očuvanju nema- 
terijalne kulturne baštine“, 
a ciljevi su joj bili privu- 
ći mlade, informirati ih i 
povećati njihov interes za 
očuvanje žive baštine što 
se nastojalo postići izlož- 
bom žive baštine, nastupi- 
ma festivalskih skupina na 
Stradunu otvorenim za pu- 
bliku te posjetima školama 
s kratkim  interaktivnim 
izlaganjem o živoj baštini. 
U Dubrovniku su se tako 


BOBOWA Festival čipke na batiće 


Lepoglavska čipka ponovno 
oduševila Poljake 


Na temelju dugogodišnje suradnje između Lepoglave i Bo- 
bowe, lepoglavske su se čipkarice rado odazvale tradicio- 
nalnom Festivalu čipke na batiće održanom u Bobowi. 


m 
Mađarske, Belgije, Njemačke, 
Češke, Slovačke, Rusije, Esto- 
nije, Francuske, Španjolske 


U sali gradiću Bo- 
bowa od 3. do 6. listopada 
održan je 14. Festival čipke na 
batiće na kojem su se predsta- 
vile čipke iz nekoliko europ- 
skih zemalja. Osim čipki iz 


a 


i Austrije, izložbeni prostor 
krasila je i lepoglavska čip- 
ka. Na Festivalu je Hrvatsku 


mogli vidjeti i čuti hvarski 
Kantaduri i tamošnja čip- 
ka, bećarci, ojkanje i kla- 
pe. U sklopu manifestacije 
zamjenik = gradonačelnika 
Hrvoje Kovač i predsjednik 
Udruge Ekomuzej Dejan 
Bjelivuk pridružili su se 
Verici Dubovečak i Gordani 
Vrtar u promociji lepoglav- 
ske čipke. - Razgovarali smo 
s predstavnicima Međuna- 
rodne mreže UNESCO-vih 
gradova sa sjedištem u Koreji 
oko ulaska grada Lepoglave 
u to međunarodno probrano 
UNESCO-vo društvo rezer- 
virano samo za one gradove 
koji su na _ UNESCO-ovoj 
listi. Uz to, još smo jednom 
podsjetili prijatelja  lepo- 
glavske čipke, predsjednika 
Ivu Josipovića, o vrijednosti 
naše jedinstvene rukotvorine 
- objasnio je Kovač. Inače, 
Verica i Gordana u Dubrov- 
niku promoviraju lepoglav- 
sku čipku već petu godinu i 
može ih se redovito vidjeti 
ispred palače Sponza na 
Stradunu. 


predstavljala Lepoglava sa 
svojom jedinstvenom i finom 
čipkom koja je ponovno iza- 
zvala veliko oduševljenje. Iza- 
slanstvo Udruge Ekomuzeja 
i Agroturističkog klastera Le- 
poglava činile su Marina Mar- 
ković i Petra Županić koje su 
posjetiteljima demonstrirale 
izradu čipke i upoznale ih s ra- 
dom i aktivnostima Klastera. 
Tijekom Festivala održavale 
su se tradicionalne modne 
revije koje svake godine pri- 
kazuju promjene u modnom 
svijetu s naglaskom na upo- 
rabnu vrijednost detalja čipke 
na odjeći ili nakitu. 


Lepeglavski 


UDRUGA EKOMUZEJ Fond Grundtvig ng Partnerships 


Započeo novi projekt s 
čipkarskim centrima iz 


Europe 


Projekt vrijedan 14.000 eura usmjerit će se na dizajnira- 
nje čipkanih modnih dodataka 1 suvenira. 


U sklopu projekta ,Be 
Unique within Europe“ u 
španjolskom mjestu Torde- 
sillas od 24. do 28. listopada 
održan je prvi sastanak koji 
je okupio brojne čipkarice iz 
osam zemalja. Udruga Eko- 
muzej iz Lepoglave jedna je 
od partnera na tom projektu 
koju su predstavili njen pred- 
sjednik Dejan Bjelivuk, Sla- 
vica Kučar i Gordana Vrtar. 
Tijekom brojnih radionica 
dogovorene su zajedničke 
aktivnosti s partnerima iz 


Slovenije, Velike Britanije, 
Estonije, Švedske, Belgije, 
Španjolske i Malte, a podi- 
jeljene su i pojedinačne par- 
tnerske zadaće za čipkarske 
centre. Ovim projektom 
nastoji se potaknuti izra- 
da ručnog rada, zaintere- 
sirati kupce za takvu vrstu 
rukotvorina, istraživati i 
očuvati raznolikosti europ- 
skog kulturnog nasljeđa te 
međusobno = razmjenjivati 
teorijska i praktična znanja. 
Također, projektom će se 


PRORAČUNSKI KORISNICI Braniteljske udruge 


Izmjene u obilježavanju 
komemorativnih susreta 


Zamjenik gradonačelnika Hrvoje Kovač razgovarao je s 
roditeljima 1 udovicama poginulih branitelja i koordina- 
cijom udruga branitelja u vezi s izmjenama u protokolu 


obilježavanja komemorativnih susreta. 


Zajedno s udrugama za- 
mjenik se usuglasio da Grad 
uvede središnje komemora- 
tivno obilježavanje za Dan 
branitelja s nekoliko pravih 
komemorativnih aktivnosti, 
a sve s ciljem većeg dignite- 
ta i pijeteta. Novina će biti i 
odlasci na grobove palih le- 
poglavskih branitelja na dan 
njihove pogibije. Sportske 
turnire od sada će preuzeti 
koordinacija = braniteljskih 


udruga u programskom smi- 
slu, a lokalne, ovisno o nase- 
lju iz kojeg dolaze poginuli 
branitelji, udruge za sport i 
rekreaciju u onom operativ- 


no-organizacijskom smislu. 
Namjera je smanjiti ulogu 
mjesnih odbora i izbaciti što 
je više moguće politiku iz or- 
ganizacije tih manifestacija. 
Na Gradu je da osigura uvjete 
za takvo obilježavanje i omo- 
gući organizacijski dignitet 


dizajnirati jedinstveni ruč- 
no izrađeni modni dodaci i 
suveniri koristeći se tredici- 
onalnim tehnikama koji će 
ujedno biti usmjereni na su- 
vremenije zahtjeve. Projekt 
je pritom značajan i za oču- 
vanje statusa nematerijalne 
kulturne baštine na UNES- 
CO-voj listi kao i za jačanje 
veza i suradnje s partnerima 
i srodnim institucijama iz 
inozemstva. - Tijekom borav- 
ka u Španjolskoj omogućeno 
nam je upoznavanje s načinom 
na koji naši španjolski partne- 
ri imaju osmišljene kulturne 
aktivnosti te cjelokupnu kul- 
turno-turističku ponudu. Tako 
smo, između ostalog, posjetili 
muzeju La Bafiezu i Museo de 
las Alhajas. Vrlo zanimljiv bio 
jeiposjet selu Villar del Monte 
koje domaćini pokušavaju for- 
mirati u svoj jedinstveni eko- 
muzej — istaknuo je Bjelivuk. 


komemoracije dok će udruge 
proizišle iz Domovinskog rata 
imati veću organizacijsku ulo- 
gu. Uz to, u suradnji sa širom 
lokalnom zajednicom pronaći 
će se najbolje rješenje za ko- 
memoraciju u čast Vinka An- 
drijanića i Slavka Kosa, jedi- 
nih branitelja koji još nemaju 
»Svoju“ manifestaciju, dok će 
se u suradnji s Vatrogasnom 
zajednicom grada Lepogla- 
ve ustrojiti vatrogasni kup 
Marka Ledinšćaka za mlade 
vatrogasce u spomen na mla- 
dog vatrogasca koji je pogi- 
nuo na dubrovačkom ratištu. 
S vremenom će se obnoviti 
spomen-obilježja na sva tri 
groblja jer su na postojećim 
spomenicima nastala ošteće- 
nja zbog dotrajalosti. 
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LIMENA GLAZBA LEPOGLAVA Međunarodna 


glazbena suradnja 


Zajednički nastupi naših 
limenjaka i slovenskog 


orkestra 


Pihalni orkestar 


Alples 


Železniki i 


lepoglavska Limena glazba od sada će 
zajedno nastupati na svim značajnijim 
manifestacijama. 


Članovi Limene  glaz- 
be Lepoglava zajedno sa 
slovenskim Pihalnim  or- 
kestrom Alples Železniki 
u subotu, 12. listopada, 
sastali su se radi dogovo- 
ra oko buduće suradnje. 
U mjestu Soriška Planina 
razgovarali su o konkret- 
nim aktivnostima i gosto- 
vanjima, a jedna od sko- 
rašnjih je obilježavanje 
35 godina djelovanja tog 
slovenskog orkestra koje 
je već tradicionalno orga- 


nizirano u okviru Čipkar- 
skih dana u Železnikima. 
Manifestaciji će se pridru- 
žiti i pobratimljena lepo- 
glavska Limena glazba 
koja će Slovence ugostiti 
za vrijeme 18. Međuna- 
rodnog festivala čipke u 
Lepoglavi u rujnu druge 
godine. Također je dogo- 
voreno da dirigenti obaju 
orkestara za ubuduće pri- 
preme dvije skladbe koje 
će zajednički izvesti na 
nekoj manifestaciji. 


DAN MRTVIH Sjećanje na heroje 

U povodu blagdana Svih 
svetih položeni vijenci za 
poginule branitelje 

Na svim mjesnim grobljima na području 


grada Lepoglave uoči blagdana Svih svetih 
položeni vijenci i zapaljene svijeće. 


Uz molitvu koju su 
predvodili mjesni župni- 
ci predstavnici Grada Le- 
poglave, Vijeća mjesnih 
odbora, gradski vijećnici 
i predstavnici političkih 
stranaka zajedno s pred- 
stavnicima udruga  pro- 
isteklih iz Domovinskog 
rata i obiteljima poginulih 
položili su vijence kod 
središnjih križeva i za- 
palili svijeće na vječnim 
počivalištima svih pogi- 


nulih hrvatskih branitelja 
s lepoglavskog područja. 
Tako je molitvom i minu- 
tom šutnje odana počast 
Marijanu Matišiću, Dragu- 
tinu Godiniću, Vinku An- 
drijaniću, Josipu Štefancu, 
Marku Ledinščaku, Slavku 
Kosu, Dragutinu Naglašu, 
Vladi Škalcu, Tomi Jambo- 
ru, Josipu Kapustiću, Stje- 
panu Vusiću i Stjepanu 
Križancu. 
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Lepeglayski 


REGIONALNI RAZVOJ CIVILNOG DRUŠTVA Program Jako 


Lepoglava prepoznata 
kao mjesto poticajnog 
okruženja za razvoj 
civilnog društva 


Lepeglavski 


JAVNA RASPRAVA Novi način financiranja rada udruga 


Udruge civilnog društva i 
Grad postigli konsenzus oko 
novog načina financiranja 


Organizacije civilnog društva potpisivat će ugovore o kori- 
štenju sredstava iz javnih izvora 1 za iste biti odgovorni da 


listoped- sutri 2013 | 17 


DOM KULTURE Projekt Svi socijalno uključeni mladi 
Rasprava o Nacionalnom 
programu za mlade 


Javna rasprava u Lepoglavi privukla je 
predstavnike obrazovnih institucija i 


DIJABETES U osnivanju gradski Klub dijabetičara 
Lepoglavski dijabetičari 

u Turskoj radili na 
senzibilizaciji te bolesti 


Kako bi se ponudili razni oblici pomoći 
oboljelima, Grad Lepoglava aktivno radi 


organizacija za mlade. 


Zamjenik gradonačelni- 
ka Hrvoje Kovač i Jasen- 
Centra za socijalnu skrb 
u lepoglavskom Domu 
kulture u petak, 27. rujna, 
sudjelovali su kao uvod- 
ničari na javnoj raspravi 
u sklopu projekta Svi so- 
cijalno uključeni mladi! 
(SUMA) koji financira Eu- 
ropska komisija kroz pro- 
gram Mladi na djelu. Cilj 
projekta SUMA je obrada 
mjere socijalne politike 
Nacionalnog programa za 
mlade od 2009. do 2013. 
godine, a preko uključi- 
vanja mladih i osoba re- 
levantnih za politiku pre- 
ma mladima kroz javne 
rasprave. Jedna od četiri 
javne rasprave bila je odr- 
žana u Lepoglavi, a njo- 
me su otvorili mogućnost 
mladima da neposredno 
progovore o svojim pro- 
blemima, potrebama i že- 
ljama te da kroz raspravu s 
osobama odgovornima za 
politiku prema mladima 
zajedno pronadu odgo- 


vore i definiraju moguć- 
nosti oblikovanja svojih 
zahtjeva u području so- 
cijalne politike u novom 
Nacionalnom programu 
za mlade, ali i u novom 
županijskom i gradskom 
programu za mlade. Na 
raspravi su uz mlade su- 
djelovali i predstavnici 
Centra za socijalnu skrb 
Ivanec i Novi Marof, Hr- 
vatskog zavoda za zapo- 
šljavanje (područni ured 
Varaždin), obrazovnih 
institucija i drugih organi- 
zacija. Rezultati rasprave 
koristit će se u razvoju 
daljnjih aktivnosti projek- 
ta, a posebno u pripremi 
regionalne rasprave koja 
je bila održana u listopa- 
du u Zagrebu. Zaključci 
regionalne rasprave bit 
će upućeni Ministarstvu 
socijalne politike i mladih 
kao doprinos izradi novog 
Nacionalnog programa za 
mlade, a lokalni problemi 
i potrebe bit će integrirani 
u novi Gradski program za 
mlade. 


GRADSKI SAVJET MLADIH Radni sastanak 
Suradnjom do konkretnih 
programa i projekata 


Clanovi Savjeta mladih upoznali predsjednika 
Gradskog vijeća Zeljka Soštarića sa svojim 


djelokrugom rada. 
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S obzirom na to da je Sa- 
vjet mladih savjetodavno ti- 
jelo Gradskog vijeća, održan 
je sastanak s predsjednikom 
Gradskog vijeća Željkom 
Šoštarićem kojeg su članovi 
Savjeta upoznali sa svojim 
radom i djelokrugom rada u 
skladu sa Zakonom o savjeti- 
ma mladih. Jako je važno da 
Gradsko vijeće zna nadlež- 
nosti, mogućnosti suradnje 
i ulogu mladih u kreiranju 
gradskih smjernica djelova- 
nja jer će upravo mladi biti ti 


koje će donošenje javnih po- 
litika, bilo dobrih, bilo loših, 
najviše pogoditi. Bez kon- 
zultacija s mladima o takvim 
promjenama ne može se go- 
voriti o njihovoj ulozi u stva- 
ranju bolje Lepoglave Ovim 
prvim korakom pokreće se i 
otvara dijalog sa strukturama 
zakonodavne vlasti u gradu 
Lepoglavi nakon čega će se 
lakše raditi na konkretnim 
programima i projektima za 
mlade. 


Sudionici iz čak četiriju županija u Lepoglavi razgova- 
rali o institucionalnoj potpori 1 društveno odgovornom 


poslovanju. 


U srijedu, 16. listopada, 
u lepoglavskom Domu kul- 
ture održana je konferen- 
cija na temu Financiranje 
organizacija civilnog druš- 
tva — Izazovi i mogućnosti. 
Ona je održana u sklopu 
Programa regionalnog ra- 
zvoja civilnoga društva i 
lokalnih zajednica u Repu- 
blici Hrvatskoj u suradnji s 
Gradom Lepoglavom. Čak 
50-ak sudionika iz četiriju 
županija sjeverne Hrvatske 
i predstavnici lepoglavskih 
organizacija civilnog druš- 
tva iz prve su ruke saznali 


TRST Dijalog s građanima 


UA 
kako su planirane gradske 
promjene u financiranju 
zaista gotovo 
ustaljenog praksi na dru- 
gim, višim razinama, a o 
kojima su govorili brojni 
gosti konferencije među 
kojima svakako treba spo- 
menuti Ured za udruge 
Vlade Republike Hrvatske 
i Nacionalnu zakladu za 
razvoj civilnog društva. 
Uslijed individualnih radi- 
onica koje Grad ima s le- 
poglavskim organizacijama 
civilnog društva za ispunja- 
vanje natječajnih obrazaca, 


identične 


Lepoglavčani na 
konferenciji s Viviane 


Reding 


predstavnici istih imali su 
priliku čuti da, kad se go- 
vori o financiranju, nije 
riječ samo o novcu, već i 
o stvaranju partnerskog 
odnosa i okvira između 
organizacija i donatora, 
odnosno u ovom slučaju s 
Gradom. - Vjerujem da je 
većini prisutnih bilo zai- 
sta informativno, poučno 
i korisno čuti iskustva iz 
raznih krajeva Hrvatske, 
a kao zamjeniku gradona- 
čelnika posebno mi je bilo 
drago ugostiti visoke pred- 
stavnike državnih institu- 
cija u Lepoglavi koja nije 
odabrana slučajno — izjavio 
je zamjenik gradonačelni- 
ka Hrvoje Kovač. Naime, 
prepoznati smo i u drugim 
sredinama kao mjesto poti- 
cajnog okruženja za razvoj 
civilnog društva s dobrim 
statističkim podacima _ o 
projektima koji se kod nas 
provode. 


400-tinjak sudionika u Trstu razgovaralo o ekonomskoj 
krizi i budućnosti Europe. 


Zamjenik = gradonačel- 
nika Hrvoje Kovač u po- 
nedjeljak, 16. rujna, na 
poziv šefa predstavništva 
Europske komisije u Hr- 
vatskoj Branka Beričevića 
gostovao je u Trstu u Italiji 
na susretu sa zamjenicom 
predsjednika Europske 
komisije i povjerenicom 
za pravosuđe Viviane Re- 
ding. Tokom trosatnog 
druženja s gospodom Re- 
ding kojoj se priključio i 
talijanski ministar vanj- 
skih poslova Enzo Moave- 
ro Milanesi razgovaralo se 


o ekonomskoj krizi, pravi- 
ma građana i budućnosti 
Europe. Cijela je aktivnost 
održana u sklopu ,Dijalo- 
ga s građanima“ kojih je 
dosad bilo održano devet, 
a, prema naznakama iz 
predstavništva Europske 
komisije, početkom iduće 
godine očekuje se novi ta- 
kav dijalog i u Hrvatskoj. 
- S gospodinom Baričevićem 
razgovarao sam i o moguć- 
nosti da Lepoglava konku- 
rira za otvaranje infotočke 
“Direct Europe" preko koje 
bismo  distribuirali razne 


informacije o Europi na 
najširim osnovama u našoj 
regiji. Iako ste iz medijskih 
priloga možda mogli vidje- 
ti nekakve senzacije s tog 
sastanka, situacija je bila 
ipak malo drukčija. Ljudi 
jesu nezadovoljni i traže 
pomoć Europske komisije, 
ali u razgovoru s budućim 
partnerima i ostalih 400-ti- 
njak sudionika bilo je i po- 
zitivnijih pogleda na buduć- 
nost. Lepoglava ipak ima 
nešto za ponuditi Europskoj 
uniji - zaključio je Kovač. 
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Zbog promjena u sustavu 
financiranja = lepoglavskih 
organizacija civilnog druš- 
tva iz gradskog proračuna, u 
ponedjeljak, 30. rujna, odr- 
žana je javna rasprava u le- 
poglavskom Domu kulture. 
Tom prilikom predstavnici 
organizacija civilnog druš- 
tva došli su do svojevrsnog 
konsenzusa oko prihvaća- 
nja promjena u tom sustavu 
kao i načinu raspoređivanja 
sredstava poreznih obvezni- 
ka kroz transparentan javni 
natječaj preko kojeg će svi 
moći vidjeti kome i s koliko 
je sredstava Grad financirao 
pojedine projekte. Organiza- 


se utroše namjenski. 
= = “a 


cije civilnog društva potpisi- 
vat će ugovore o korištenju 
sredstava iz javnih izvora i 
za iste biti odgovorni da se 
utroše namjenski, a projekti 
koji će se prijavljivati bit će u 
skladu s gradskim razvojnim 
strategijama i programima. 
Grad Lepoglava je nedavno 
zatvorio Javni natječaj za 
projekte ili programe orga- 
nizacija civilnog društva iz 
proračuna grada Lepoglave 
u skladu sa standardima 
i pozitivnom praksom iz 
Kodeksa pozitivne prakse, 
standarda i mjerila za ostva- 
rivanje financijske potpore 
programima i projektima 


udruga, Zakonom o udru- 
gama, Zakonom o fiskalnoj 
odgovornosti i Pravilnikom 
o uvjetima i postupku za 
dodjelu financijskih potpo- 
ra za programe i projekte iz 
proračuna grada Lepoglave. 
Natječaj je bio pripremljen 
zajedno s lepoglavskim or- 
ganizacijama civilnog druš- 
tva koje će ga nadgledati ina 
taj ga način najbolje pripre- 
miti za 2015. i posebno za 
2016. godinu kada bi on mo- 
gao biti primjer dobre prak- 
se i dobar model korištenja 
javnih financija prema stvar- 
nim potrebama građana. 
Grad Lepoglava na temelju 
ovog natječaja najboljim 
projektima ili programima 
organizacija civilnog druš- 
tva dodijelit će oko 350.000 
kuna. Najmanji iznos koji se 
može odobriti za projekte 
iznosi 1000, a najveći 3000 
kuna. Za programe, najma- 
nji iznos koji se može odo- 
briti iznosi 3000, a najveći 
30.000 kuna. 


HRVATSKA GORSKA SLUŽBA SPAŠAVANJA Stanica Varaždin 


Volonteri uvijek spremni 
za intervenciju 


v 


članovima Gorske službe spašavanja. 


Hrvatska gorska služba spašavanja 
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Povodom 60. godišnjice osnivanja GSS : 
stanice Varaždin dodjeluje se Ta 
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Hrvatska gorska služba 
spašavanja Stanica Varaž- 
din ove je godine obilježi- 


ZAHVAL 


Gradu Lepoglavi 
lepa 


so 


la 60. godišnjicu organizi- 
ranog gorskog spašavanja 
u Varaždinu, a vrhunac 


Grad Lepoglava sustavno pruža potporu aktivnostima 1 


proslave bio je održan u 
subotu, = 26. listopada, 
kada su  varaždinskim 
spašavateljima došli ko- 
lege iz cijele Hrvatske. 
Jedna od zanimljivih po- 
kaznih akcija bila je izvla- 
čenje kovanica iz bunara u 
atriju Staroga grada koju 
je odradio Lepoglavčanin 
Mario Musulin, član Gor- 
ske službe spašavanja. 
U sklopu obilježavanja 
održane su razne izložbe, 
okrugli stolovi i predava- 
nja na kojima je pročel- 
nik HGSS-a Ivica Sever 
naglasio važnost podrške 
lokalnih zajednica i tom 
prilikom zahvalio Gradu 
Lepoglavi na suradnji i 
pomoći Stanici u obavlja- 
nju njenih humanitarnih 
zadataka. Zahvalnicu je 
uručio zamjeniku grado- 
načelnika Hrvoju Kovaču. 


na formiranju prvog 


dijabetičara. 

“Tihi ubojica“, odnosno 
dijabetes jedna je od naj- 
češćih bolesti današnjice 
koju smo brzim, nezdravim 
i stresnim životom stavili u 
top-bolesti. S ciljem pomo- 
ći oboljelima, u Lepoglavi 
se radi na formiranju Klu- 
ba dijabetičara. Klub se na 
početku svog djelovanja 
povezao s Društvom za 
zaštitu od dijabetesa iz Va- 
raždina koji je Grad uklju- 
čio u međunarodni projekt 
Europske komisije, a koji 
se provodio u Turskoj s 
ciljem osnaživanja kapaci- 
teta organizacija koje nude 
pomoć oboljelima, senzi- 
bilizacije realnosti života 
s dijabetesom ili osobom 
oboljelom od dijabetesa 
i raznim oblicima pomo- 
ći na dnevnoj bazi onima 
zahvaćenima dijabetesom. 
- Na projektu na kojem 
su sudjelovali oboljeli iz 
Litve, Rumunjske i Turske, 
Hrvatsku su predstavljali 
dijabetičari iz Lepoglave 


lokalnog Kluba 


među kojima sam bio i ja, 
dijabetičar tipa 2, te člani- 
ce Društva za zaštitu od di- 
jabetesa iz Varaždina. Di- 
jabetes danas imaju i mladi 
i stari pa je projekt iskori- 
šten upravo za uzajamnu 
međugeneracijsku pomoć 
ovim dvjema društvenim 
skupinama koje povezuje 
šećerna bolest. S obzirom 
na sve veći broj oboljelih 
u Lepoglavi, tijekom na- 
rednog razdoblja planira- 
mo pokrenuti lokalni Klub 
dijabetičara kao jedno od 
mogućih rješenja u lakšem 
prevladavanju dnevnih po- 
teškoća s kojima se mi dija- 
betičari susrećemo - kazao 
je zamjenik gradonačelnika 
Hrvoje Kovač koji je inici- 
rao osnivanje Kluba dijabe- 
tičara u Lepoglavi te pripre- 
mao projekt u Turskoj 


GERONTOLOŠKA SKRB Međunarodni dan starijih 


osoba 


Skrb o građanima 
treće životne dobi 


Već tradicionalno Grad 


svake godine 


uveseljava najstarije stanovnike Lepoglave. 


U povodu Međunarod- 
nog dana starijih osoba koji 
obilježavamo svake godine 
1. listopada zamjenik gra- 
donačelnika Hrvoje Kovač 
te djelatnice gerontoslužbe 
i Crvenog križa posjetili su 
jednu od najstarijih Lepo- 
glavčica, 93-godišnju Josi- 
pu Slivar iz Vesi. Josipa je 


s nestrpljenjem dočekala 
goste kako bi s njima po- 
pričala i podijelila pokoju 


zanimljivu anegdotu iz 
svog života, a tom prilikom 
uručili su joj simboličan 


poklon i  higijensko-pre- 
hrambene potrepštine 
uime Grada. 
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NK LEPOGLAVA Poklon nekadašnjeg suigrača 


Dinamovac Robert 
Murić donirao 


dresove i lopte 


Mlada nogometna nada Robert Murić danas 
igra za zagrebački Dinamo. No, svoj prvi 
klub nije zaboravio. 


17-godišnji Robert Mu- 
rić iz Bednje koji je svo- 
je prve uspjehe ostvario 
upravo _ u Nogometnom 
klubu Lepoglava danas je 
profesionalni igrač Dina- 
ma. lako je jedan od najve- 
ćih nogometnih talenata u 
Hrvatskoj, nije zaboravio 


na svoje bivše suigrače. 
Ugodno ih je iznenadio 
s 21 kompletom dresova 
i pet nogometnih lopti. 
Donaciju je predao nje- 
gov otac 19. rujna jer je 
Robert bio spriječen zbog 
priprema 


SPK DIREKT Penjači postigli odlične rezultate 


Valentin Mravlinčić 
ponovno najbolji 


Usprkos velikoj 


konkurenciji mladi 


Lepoglavčanin i ovaj je put pokazao 
spretnost i volju te osvojio prvo mjestu u 


svojoj kategoriji. 
im u 


U zagrebačkoj dvorani 
Fothia-zapad u nedjelju, 
20. listopada, održano je 1. 
kolo Sjeverno-hrvatske lige 
u sportskom penjanju za 
mlade uzraste. Na 1. kolu 
okupilo se 50 mladih pe- 
njača i penjačica većinom 
iz Zagreba i, naravno, iz 
Lepoglave. Uime lepoglav- 
skog = Sportsko-penjačkog 
kluba Direkt nastupili su 
Valentin Mravlinčić, Marko 
Veseljak i Tanja Mravlin- 
čić. Valentin je za nevjero- 
jatnih 15 minuta popeo sve 
smjerove iz prvog pokušaja 


i time se plasirao u super- 
finale_s natjecateljem iz 
Zagreba koji je ostvario isti 
broj bodova. U superfinalu 
su penjali jedan smjer i za 
njega su imali jedan poku- 
šaj. lako ni jedan od njih 
dvojice nije popeo smjer 
do kraja, Valentin je ipak 
došao do višeg hvatišta i 
time osvojio prvo mjesto u 
svojoj kategoriji. Marko je 
zauzeo drugo mjesto u ka- 
tegoriji starijih kadeta dok 
je Tanja Mravlinčić osvoji- 
la drugo mjesto u kategoriji 
juniorki. 


Lepeglayski 


PREDAVANJE Sportska rekreacija u funkciji zdravlja 


Profesor Findak pohvalio 
lepoglavske sportsko- 
rekreativne organizacije 


Voditelji udruga 1 klubova te učitelji osnovnih škola s lepo- 


Lepoglavu je u petak, 27. 
rujna, posjetio prof. emeri- 
tus dr. sc. Vladimir Findak, 
utemeljitelj suvremene ki- 
neziološke metodike u Hr- 


9. MEMORIJALNA UTRKA U spomen na Josipa Putara 


vatskoj i najveći autoritet 
u Hrvatskoj kad je riječ o 
sportskoj rekreaciji. Posjet 
je bio koncipiran u dva dije- 
la. Najprije je održan sasta- 


glavskog područja slušali o sportskoj rekreaciji. 


nak s lokalnim organizaci- 
jama za sportsku rekreaciju 
kojemu je nazočio i glavni 
tajnik Hrvatskog saveza 
športske rekreacije “Sport 
za sve" Vlatko Maček. Slije- 
dilo je predavanje profesora 
Findaka na temu Tjelovjež- 
ba, sport i sportska rekrea- 
cija u funkciji zdravlja koje 
je okupilo 30 učitelja te 
voditelja udruga i klubova. 
Prije početka predavanja 
Findak je pohvalio rad le- 
poglavskih sportsko-rekre- 
ativnih organizacija koje se 
trude promovirati sportsku 
rekreaciju u našem kraju. 


Prva mjesta Mateju Jezi 


Jeleni Domislović 


Tradicionalna manifestacija svake godine okupi velik broj 
trkača iz Hrvatske 1 Slovenije. Nagrade su ovaj put otišle 


u Ptuj 1 Varaždin. 


Lepoglavska — Udruga 
za sportsku rekreaciju 
“Sport za sve" i Zajedni- 
ca športskih udruga gra- 
da Lepoglave organizirali 
su u nedjelju, 29. rujna, 
9. Memorijalnu utrku 
“Josip Putar" u spomen 
na legendu lepoglavskog 
sporta i jednog od pokre- 
tača sportske rekreacije u 
ovom dijelu zemlje - Josi- 
pa Putara Jožu. Usprkos 
kišovitom vremenu sta- 
zu dužine 12 kilometara, 
koja se trčala na relaciji 
Lepoglava - Kamenica - 
Žarovnica - Lepoglava, 


istrčalo je 75 trkača iz 
Hrvatske, ali i Slovenije. 
Prvi u cilj utrčao je Matej 
Jeza iz Ptuja, drugu pozi- 
ciju zauzeo je Josip Lac- 


ković iz Varaždina, a treći 
je bio Đuro Komlenović 
iz Kutine. Među trkači- 
cama pobjedu je odnijela 
Jelena Domislović iz Va- 
raždina, a drugoplasirana 
je bila Barbara Posavec iz 
Bedenca. Nakon uvodnih 
riječi predsjednika Udru- 
ge za sportsku rekreaci- 
ju “Sport za sve" Marka 
Vrtara krenulo se na po- 
djelu zasluženih nagrada 
koje je uručio zamjenik 
gradonačelnika — Hrvoje 


Kovač. 


Lepeglavski 


Srijeda, 4. prosinca 2013. godine 

9,30 Osnovna škola Izidora Poljaka Višnjica 
Stručno savjetovanje i priredba 
povodom 1. godine učenja slovenskog 
jezika i kulture na području pograničnih 
osnovnih škola Varaždinske županije 


Četvrtak, 5. prosinca 2013. godine 

12,00 Čitaonica Gradske knjižnice Ivana 
Belostenca Lepoglava 
Otvaranje volonterskog ureda Grada 
Lepoglave 


16,380 Prostor ispred crkve Blažene Djevice 
Marije u Lepoglavi 
Otvaranje suvenirnice “Kućica*" 


18,00 Čitaonica Gradske knjižnice Ivana 
Belostenca Lepoglava 
Otvaranje izložbe fotografija “Cvijet za 
ljepši grad? 


Petak, 6. prosinca 2013. godine 
800 Posjet Dječjem vrtiću “Lepoglava? 


10,00 Poslovni centar Lepoglava 
Kićenje bora - djeca iz OŠ Ante 
Starčevića Lepoglava i Dječjeg vrtića 
Lepoglava 


10,00 Osnovna škola Ante Starčevića 
Sportsko natjecanje učenika osnovnih 
škola - ženski nogomet 
Lepoglava, Bednja, Kamenica, Višnjica, 
Videm, Cirkulane i Podlehnik 


1700 Dom kulture — tavan 
svečana sjednica Gradskog vijeća 
Grada Lepoglave 
- domjenak 


Subota, 7. prosinca 2013. godine 
800 Osnovna škola Ante Starčevića 
Otvaranje izložbe malih životinja 


SUVENIRNICA “Kućica? 


istcped- suri 2013 | 1 


DOG čipke i čipkarstva 


PROGRAM OBILJEŽAVANJA Dana grada i Dana župe 


04. 12. - 14. 12. 2013. godine 


14,29 Željeznička stanica Lepoglava — 
Sv. Nikola u vlaku “TEEN-EXPRESS?" 
na relaciji Lepoglava - Varaždin 
Podjela darova djeci povodom blagdana 
Svetog Nikole 


18,00 Sportska dvorana OŠ Lepoglava 
5. festival zabavne glazbe 


Nedjelja, 8. prosinca 2013. godine 
8,00 -14,00__ Osnovna škola Ante Starčevića 
Izložba malih životinja 


10,00 Centralni križ na groblju u Lepoglavi 
Polaganje vijenaca za poginule 
branitelje u Domovinskom ratu 


1100 Crkva Bezgrešnog začeća BDM 
Koncelebrirana sv. misa — predvodi biskup 
Varaždinske biskupije msgr. Josip Mrzljak 


Sportska dvorana OŠ Lepoglava 
Nedjeljno popodne uz sport i zabavni 
program za gledatelje 


15.30 


18,00 Dom kulture — tavan 
Kazališna predstava “Badnja noć? - 
“Mladi Pušlek? đe 
Kazališna predstava “Zivot lepoglavske 
obitelji“ - KUD LEPOGLAVSKI 
PUŠLEK"Lepoglava 


Utorak, 10. prosinca 2013. godine 
10,00 Čitaonica Gradske knjižnice Ivana 
Belostenca Lepoglava 
Znanstveni skup “Otvorena nebesa? 
Povodom obilježavanja 260-e godišnjice 
smrti Ivana Krstitelja Rangera 


Subota, 14. prosinca 2013. godine 

20,00 _ Dom kulture — tavan 

Humanitarni koncert “Note za dječji 
osmjeh - 2013. ? 


TKIC d.o.o uskoro otvara 
SUVENIRNICU kod a osin crkve 


čili urediti kao suvenirnicu 
i ponuditi turistima bogat 
izbor suvenira i proizvoda 
ovoga kraja. Ujedno će to biti 


U Lepoglavi će uskoro biti 
otvorena suvenirnica u kojoj 
će gosti i posjetitelji Lepogla- 
ve, ali i domaće stanovništvo 


moći kupiti suvenire i različite 
predmete za uspomenu i po- 
klone, a koji imaju obilježja 
ovoga kraja. 

- Lepoglava je orijentirana 
na turizam i godišnje nam 
dođe oko 15000 posjetitelja 
koji nemaju gdje kupiti suve- 
nir ili neku sitnicu koja bi ih 
podsjetila na naš grad. Stoga 
smo kućicu kraj crkve odlu- 


i svojevrsna infotočka gdje će 
moći dobiti sve ostale turistič- 
ke informacije, brošure i letke 
o Lepoglavi - rekla nam je vo- 
diteljica turističke djelatnosti 
i kulture u TKIC-u Nevenka 
Borovec Kihas. 

Službeno otvorenje  oče- 
kuje se 5. prosinca u sklopu 
programa za Dane grada Le- 
poglave. 
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PISMO ČITATELJA Hvalevrijedna inicijativa 
Zupnog pastoralnog vijeća 


Vjernici posadili 
cvjetne gredice 

uz svaku postaju 
križnog puta 

Iz Župnog pastoralnog vijeća pozivaju sve 
vjernike 1 ljude dobre volje da pomognu u 


uređenju cvjetnih gredica na način da se 
pridruže skupinama ili povremeno zaliju 


cvijeće. 
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Križni put do kapeli- 
ce sv. Ivana nadahnut 
je mučeništvom danas 
blaženog kardinala Aloj- 
zija Stepinca u razdoblju 
njegova zatočeništva u 
lepoglavskoj kaznionici. 
Četrnaest postaja križ- 
nog puta obilježeno je 
križevima u dužini od 
1600 metara. Uz svaki 
križ ispričana je i pri- 
ča o Stepinčevoj patnji. 
Na _ prijedlog članova 
Župnog pastoralnog vi- 
jeća i u dogovoru s le- 


poglavskim župnikom 
Andrijom Kišičekom 
sva mjesta na kojima se 
obilježava —kardinalova 


prisutnost u Lepoglavi 
sve se više osmišljeno 
i organizirano uređuju 
pa su tako posađene i 
cvjetne gredice kod sva- 


ke postaje križnog puta. 
Svaku cvjetnu gredicu 
uređuje skupina vjerni- 
ka koja po svojoj želji 
dogovara izgled gredice. 
Iz Župnog pastoralnog 
vijeća pozivaju sve vjer- 
nike i ljude dobre volje 
da pomognu u uređenju 
cvjetnih gredica na na- 
čin da se pridruže sku- 
pinama_ ili povremeno 
zaliju cvijeće. - Za ovu 
smo se inicijativu odlu- 
čili zbog toga što cvijeće 
u svakom čovjeku pobu- 
duje ljepotu određenog 
mjesta, priziva  sjeća- 
nje svečanog trenutka i 
oplemenjuje mjesto važ- 
nog događanja - napisao 
je u pismu redakciji Le- 
poglavskog lista Mirko 
Marković. 


Uz izložbe čipki posjeti- 
teljima je u sklopu Među- 
narodnog festivala čipke 
bio ponuđen bogat poprat- 
ni program. Mogli su tako 
razgledati ponudu četvrtog 
Sajma rukotvorstva i starih 
zanata koji je održan u or- 
ganizaciji Agro-turističkog 
klastera “Lepoglava". Uku- 
pno se predstavilo 30-ak 
izlagača s područja Lepo- 
glave i iz različitih krajeva 


Sajam rukotvorstva 


Lepeglayski 


! i 


Hrvatske. Autohtona do- 
gađanja i stare običaje Hr- 
vatskog zagorja dočarali su 
članovi Kulturno umjetnič- 
kog društva “Lepoglavski 
pušlek" koji su bili zaduže- 
ni za prateći kulturno-za- 
bavni sadržaj. Tijekom 
trajanja Sajma posjetitelji 
su razgledavali mnoštvo 
autohtonih, ručno izrađe- 
nih proizvoda i suvenira 
te imali priliku upoznati 


1 star 


ih zanata 


se s tradicionalnim tehni- 
kama i vještinama izrade 
istih. Jednim dijelom Sa- 
jam pridaje važnost i oču- 
vanju kulinarske baštine 
pa se posjetiteljima nudila 
jedinstvena prilika da na 
istome mjestu uživaju u 
domaćoj hrani i jelima pri- 
premljenim po tradicional- 
nim recepturama. Sajam je 
bio usmjeren na podizanje 
kvalitete izlaganja i na- 
stupa izlagača s posebnim 
naglaskom na izvornost 
proizvoda te su izlagačima 
bile dodijeljene nagrade za 
najbolju prezentaciju sta- 
rih običaja i zanata. Prvo 
mjesto osvojio je KUD ,,Le- 
poglavski pušlek“, drugo 
mjesto pripalo je Domaćoj 
radinosti Dragec iz Kopriv- 
nice, a treća nagrada otišla 
je Ivanu Zanjku iz Gornjeg 
Kuršanca. 


Porijeklo i upotreba lepeza 


- Lepeza je koristan upo- 
rabni predmet, modni doda- 
tak, ali i umjetnički objekt. 
U svim toplim klimatskim 
zonama bila je i jest oblju- 
bljena kao korisna potrepšti- 
na. Lepeza treba omogućiti 


tijekom p 


ovijesti 


Pa 
has 


osvježavajuće strujanje zra- 
ka, potjerati insekte, štititi 
od sunca i razmahati vatru 
- uvod je to predavanja na 
temu “Čipkane lepeze" koje 
je održala dugogodišnja 
suradnica Međunarodnog 


čipkarskog festivala Ma- 
rianne Stang. Predavanje je 
ujedno bilo i upoznavanje s 
uporabom lepeza tijekom 
povijesti s naglaskom na 
čipkane varijante. U grad- 
skoj vijećnici bili su izlo- 
ženi najljepši primjerci ta- 
kvih lepeza, 60-ak lepeza iz 
privatnih kolekcija Anne- 
liese Wienends i Marianne 
Stang. Lepeze su uglavnom 
iz 18. i 19. stoljeća. Potje- 
ču iz Engleske, Francuske, 
Italije, Belgije i Njemačke. 
Izrađene su tehnikama čip- 
ke na iglu i čipke na batiće. 
Uglavnom su svijetle, bije- 
le, te crna chantilly i crna 
malteška čipka. 


Izložba tradicijskih igračaka 


Prvo mjesto u kojem je 
izložba postavljena nakon Za- 
greba bila je upravo Lepogla- 
va i to za vrijeme održavanja 
Međunarodnog  čipkarskog 
festivala. Za ovu je izložbu 
Etnografski muzej odabrao 
drvene i keramičke dječje 
igračke od kojih je većina do- 
bro poznata mnogim nara- 
štajima lepoglavskoga kraja. 
Izložbom se publici, a poseb- 
no djeci, željela približiti ra- 
znolikost motiva i materijala, 
načini izrade igračaka, upo- 
znati ih s njihovom poviješću 
i potaknuti na buđenje svije- 
sti o baštini i njezinoj vrijed- 


nosti. Drvene dječje igračke s 
područja Hrvatskog zagorja 
uvrštene su na popis zaštiće- 
nih nematerijalnih kulturnih 


t 


dobara upisanih u Registar 
kulturnih dobara Republike 
Hrvatske, a zaštićene su i od 
strane UNESCO-a. 


